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PREFACE. 
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A COMPARISON OP AP0LL0NIU8 RH0DIU8 WITH 
HOMER IN PREPOSITIONAL USAGE. 



Introduction. 



Apollonius Rhodius was one of the most important of the 
Alexandrian poets.^ He lived in an age that was critical and 
imitative rather than inventive or original^ an age that produced 
laboriously learned and polite literature. Great attention was 
devoted to minuteness and elaboration of form at the expense 
of the contents. Art for art's sake was the aim of literary effort. 
Such rigid and narrow standards were adhered to that the works 
of the Alexandrian poets too often seem strained and artificial. 
Yet they are the achievements of a period of literary development 
not unworthy of careful study, and though they suffer from com- 
parison with the great works of the classical masters, many of 
them are poetry of genuine merit.^ 

Apollonius possessed a greater genius than most of his con- 
temporaries, and a more truly artistic instinct. Hence he saw 
the lack of reality in such poetry, and resolved to return to the 
epic simplicity and straightforwardness. He had a genuine 
admiration for Homer, and became a Homeric scholar and critic 
of no mean worth.' In spite of the fiaict that the possibility of 
composing a successful epic in imitation of the Homeric style 

^ Cf. Christ) Orieeh. LUeraiwgeseh. in Mailer's Handbuch, Vol. vn, p. 456 ; also 
Couat, PoUie Alexandrine, Paris, 1882, p. 293, who fully discusses Apollonius' art 
and work. 

'See Couat's elaborate work Poitie Alexandrine cited above, p. 513 ff. for a 
good characterization of Alezandrianism ; also Gercke's Alexandriniache Studien^ 
Bheinisches Mus. 42 (1887), p. 262 ff., 590 ff., and especially 44 (1889) p. 127 ff., 
240 ff. for Apollonius. 

'Cf. Bergk, Orieeh, LiUraiurgesch. Vol. i, p. 895. 
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8 A Comparison of ApoUonius Rhodiua toith Homer. 

had been denied and even ridiculed by some of the most eminent 
poets of his day/ he set to work to write such an epic. By the 
very nature^ therefore^ of his undertaking he challenges comparison 
with Homer. He is a deliberate and conscious imitator of him, 
and it is in large measure as such that he attracts the attention 
of modern scholars. 

Several attempts, more or less detailed, at comparison of the 
Argonautica of Apollonius with the Homeric poems have already 
been made. The vocabulary has been discussed to some extent 
by Haacke in his Oomm^entationes de docutione ApolUmii Rhodiiy 
Halle, 1842; by Merkel in the prolegomena to his (Teubner) 
edition of 1852; by Schmidt in his dissertation De ApoUonii 
Rhodii eloeidione, Miinster, 1863 ; and by Mr. Seaton in the 
Journal of Philology, Vol. xix (1890), p. 1 ff. Besides, Buttmann 
in his LexilogvSy oder Beitrage zur griechischen Worterklarung, 
hauptsachlich fiir Homer und Hesiod, 4th ed., Berlin, 1865, refers 
repeatedly to what seems to him faulty or ignorant imitation of 
Homer by Apollonius (see to the contrary, Mr. Seaton^s article 
just mentioned). Rzach in his Grammatische Studien zu ApoUoniua 
Rhodium, Wien, 1878, has made a comparison between Apollonius 
and Homer on the formal side. Further, the syntax of the cases 
has been treated by Linsenbarth, De ApoUonii Rhodii easuum 
syniaod comparaio U8U HomerioOy Leipzig, 1887. Finally, Mr. 
Goodwin has discussed Apollonius' figures, syntax of the moods 
and tenses, and vocabulary in his dissertation entitled Apollonius 
RhodiuSy His FigureSy Syntax, and Vocabulary , Baltimore, 1891. 

It is the purpose of the present dissertation to take a further 
step in this comparison between Apollonius and Homer. Preposi- 
tions have been chosen as the basis of comparison, first, because 
prepositions are an important element in style and have received a 
fresh importance since the exhaustive studies of Tycho Mommsen, 
culminating in his BeUrdge zu der Lehre von den Oriechischen 
Prdpositionen, Berlin, 1895, in which he has shown — incidental 
to the study of fierd and avv — the frequency of prepositions as 
a whole (gesammtfrequenz) and the numerical relation of the 

^ See Gtercke, Kheinisches Mus., Vol. 44, p. 127 ff. E. g. Theocritas 16, 20, 
says ris 94 Ktv HXKov bLKoinrai ; $\is wdyrtffffiy ^Ofii^pos. 



A Oomparison of ApoRonius Rhodius wUh Homer. 9 

cases with which they are used^ in nearly all extant Greek 
literature^ and also the variations of these phenomena according 
to sphere, department^ and author ; secondly^ because it is desir- 
able to see, if a poet who follows Homer so closely in the great 
skeleton parts of style, viz., vocabulary and the syntax of the 
moods and tenses, as has been shown,^ also follows him with 
similar closeness in the less fundamental points of syntax like 
prepositional usages, where following in detail is perhaps not so 
easy and hence more significant. 

For ApoUonius, MerkePs text has been used for the citations. 
The statistics for Homer have been made from Gehring^s Index 
Homericus, Leipzig, 1891. Ebeling's Lexicon Homericum, Leipzig, 
1885, has been used for the classification of the prepositions in 
Homer and for most of the examples quoted from him. 

The method of comparison has been as follows. The uses of 
the individual prepositions in ApoUonius have been classified 
and the various categories compared with those of Homer and 
illustrated by examples, and, when deviations occur, they have 
been noted. The comparison has been made not only in case 
usages, but also in the frequency of the prepositions in the two 
poets and the numerical relation of the cases with which they 
are used to one another. Further, postposition, tmesis,^ and the 
adverbial uses have been noted and presented, along with the 
uses with the cases, in the form of tables, in order that the 

^ Gf. Goodwin's dissertation cited above, p. vi of the introduction. 

' The term tmesis is used here merely for convenience. Properly there is no 
such thing ; it is a misnomer used by the grammarians who regarded the inde- 
pendent place of the prepositions in Homer as deviations from the later established 
usage, and so a * severance' from the compound verb. (Ct Monro, Hom. Gram., 
p. 164.) Scholars are now agreed that prepositions were originally local adverbs 
and as such distinct from the verb, till they finally coalesced with it forming 
a verbal compound. Obviously, then, the distinction between tmesis and the 
adverbial use of prepositions cannot always be rigidly drawn. Often it is hard 
to tell to which a given use is to be assigned. The principle has been followed, 
in making the statistics here presented, of assigning a use to tmesis when the 
preposition and the verb are such as appear in composition, unless the meaning 
obviously demands that the preposition be taken as a pure adverb. If any uses 
have been classified under the one head that belong under the other, it makes 
no difference as far as the comparison is concerned so long as the same principle 
of classification has been followed in both poets. 
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10 A Cbmpariaon oj ApoBoniua Bhodivs with Homer. 

oomparison may be as oomplete as possible. Finallj, the oorre- 
spondeDoes in laDgoage, so far as prepositional phraseology is 
conoemedy have been collected and presented here. It is hoped 
that by all these means a better idea may be obtained of the 
success which Apollonias attained in his chosen task, so far as 
the evidence from prepositional usage goes. 

It was inevitable that the poem of ApoUonins as a work of 
art should &11 far short of the Homeric poems. It was written 
at a time when the conditions which fostered the growth of the 
epos and were responsible for its existence had long since passed 
away, and new conditions had arisen, too cramped and narrow 
for that free, spontaneous expression which gave to early epic 
poetry its naturalness and vitality. Any attempt to reproduce 
the Homeric spirit must necessarily be attended with effort, and 
consequently with artificiality, for it could not be the free expres- 
sion of its age. It is not surprising, then, that the Argonautica 
bears evidences of the labor with which it was brought forth. 
Yet it is not to be supposed that it has an interest only for the 
grammarian or philologian. There are passages in it that show 
genuine poetic power and make it well worth literary study. It 
is the product of a period of literary development too often 
neglected in our enthusiasm for the works of the classical masters. 
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Tables Showino the Number of OoauRBEKOES of 
THE Individual Pbepobitions in 

APOLLONIUS. 
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Total namber of prepositions with cases in Apollonias 1737. 

Average frequency, one in 8.36 lines. 
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« dat 736, " " 42.37. 

" aoc. 660, " « 81.66. 
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Tables Showing the Number of Ocgubbenges of 
THE Individual Prepositions in 

HOMER. 
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Prep, vfitii two eaM$, 
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15 6 
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Iliad.... 
Od 



Total... 



Prep. vUh three eoRse, 



gen. dat. ace. tot. 
1 59 98 158 
1 29 37 67 



2 88 135 225 



gen. dat. ace. tot. 
... 6 84 90 
...1 3 59 62 



9 143 152 



gen. dat. ace. tot. 

60 358 224 642 

104 186 189 479 



164 544 4131121 



fi€rd 
gen. dat. ace. tot* 
3 123 107 23a 
2 92 57 161 
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Prep, with three cases (eontinued). 
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Total number of prepositions with cases in Homer 8198. 

Average frequency, one in 3.40 lines. 

Total number of occurrences with the gen. 1823, per cent. 22.23. 

'* dat. 3449, " ** 42.07. 

" ace. 2926, " " 35.70. 

Total number of prepositions with cases in the Iliad 4746. 

Average frequency, one in 3.31 lines. 

Total number of occurrences with the gen. 1160, per cent. 24.46. 

** dat. 1979, ** " 41.70. 

" ace. 1607, " « 33.84. 

Total number of prepositions with cases in the Odyssey 3452. 

Average frequency, one in 3.51 lines. 

Total number of occurrences with the gen. 663, per cent 19.21. 

« dat. 1470, *' " 42.58. 

« ace. 1319, " " 38.21. 












tt 



<c 



it 



u 



u 



t( 



ti 



il 



« 



t( 



tt 



tt 



tt 



tt 



^ In three places in the Od. iofd is followed by the gen. of going on board a ship.. 
These are fi, 416; (,177; o, 284. They are better regarded as cases of tmesis^ 
however. 
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Table Showing Each Preposition^s Peb Cent, op the 

Whole Numbeb op PBEPoemoNS and its 

Average Fbequenct Per Lines. 
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Tables Showing the Number of Examples op Post- 
position OP Each Preposition and the Per Cent. 
OP its Total Number op Occurrences. 
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Table Showing the Number op Instances op Post- 
position With Each Case and the Per Cent. 
OP THE Total Number op Instances. 
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Table Showing the Number of Oocubbenges of Tmesis 
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Classifioatiok op the Uses op the Pbepositions. 



dvri 



This preposition occurs but 3 times iu Apollonius, signifying 
instead of. Homer, too, finds little occasion for its use, having 
but 10 examples, 7 in the Iliad, 3 in the Odyssey. There is little 
difference in its relative frequency in the two poets. Homer shows 
greater freedom of position in that he postpones one half of his 
examples of clptl (all in the Iliad), whereas ApoUonius does not 
postpone it at all. 

The examples for ApoUonius are: 

2, 448 avrl Sk rod ddvarov fiot a(f>ap 0€O<; iyyvaXt^ai ; 2, 851 
6t S' avrl .... "IS/ioi/o? .... ^Ayafii^oTopa Kviaivovaiv ; 4, 30 
avr ifi€0€v .... irXo/eov el/ii Xiirovo'a. 

OLTtd. 

ApoUonius uses this preposition 74 times, chiefly in the locative 
sense with verbs of motion avfayfrom, or of position apart fromj 
or at a distance from, less often expressing (yrigin or source. He 
also uses it in two instances (1, 691 and 2, 454) in a partitive rela- 
tion, of the whole from which a part is taken. 

He has followed Homer very closely in the use of this prepo- 
sition. The latter uses it 372 times, 273 in the Iliad, 99 in the 
Odyssey. Its relative frequency in the two poets is nearly the same, 
although in the Iliad it is much more frequent, in the Odyssey 
much less frequent, than in the Argonautica. ApoUonius postpones 
airo much more freely than Homer, as is generally true also of 
the other prepositions. It is not used adverbially, but is common 
in tmesis in both poets, especially in the latter. 

diro may be classified as follows : 

I. Op motion aivayfrom, either expressed or implied : 

1) With names of countries, e. g., 

1, 77 Sltt EifioLv^ Kdvdofs fcU; cf. 1, 125; 1, 535; 2, 1143; 
3,356; 3,375; 4,1775. 
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2) With other douds, e. g., 

1, 989 &ir oipeoii ai^avre^ ; cf. 1, 1067; 1, 1107; 1, 1231 
1, 1278; 2, 188; 2, 456; 2, 538; 2, 1042; 2, 1216; 2, 1261 

3, 48; 3, 439; 3, 534; 3, 587; 3, 760; 3, 1014; 3, 1037; 3 
1352; 3,1366; 3,1395; 4,80; 4,104; 4,109; 4,114; 4, 162 

4, 724; 4, 752; 4, 768; 4, 885; 4, 901; 4, 926; 4, 1186; 4 
1206; 4, 1243; 4, 1303; 4, 1365; 4, 1390; 4, 1529; 4, 1636 
4, 1647. 

These categories are oommoD in Homer, e. g., 

1) II. fl, 492 airo TpoiijOev iovra ; Od. k, 49 <f>ipev .... yalrj^ 
OTTO irarpiBo^; 2) H. A, 249 airo yXtoaa^^ .... piev ; Od. 5, 
375 aTTo %^oi/o9 .... depOei^, etc. 

3) With persons, e. g., 

1, 821 avepxopAvov^ Sprj/eAv airo ; cf. 3, 965 ; 4, 983. From 
Homer cf. II. A, 556 diro Tpdwv .... ijie ; Od. t, 461 diro fo 
wi/iire, etc. 

4) Of light coming from a place, e, g., 

1, 437 creXa? .... Xafiwofievov dvia)V &iro ; 3, 1016 diro 
^avOolo KapTjOTo^ AlcoviSao oTpdirrev TEpo)? (metaphorically); 
also 4, 1144. From Homer cf. II. B, 457 diro ^^aX/toO .... 
aXyXrf irafKfyavoooaa ; N, 341 ; 2, 214, etc. 

5) Of defending : 

1, 815 diro fir)Tpo<; \(ofir)v .... dfiwov, Cf. II. N, 440 diro 
^00^ rjpK€t 6\€0pov ; Od. /8, 59 dpr}v diro oIkov dfivvac, etc. 

6) Metaphorically: 

I. 979 /3dXev S' dirb Seifiara ffvfiov which is rather tmesis than 
prepositional. Homer does not have the expression otto Ovfwv 
with a verb of motion. He has it with a verb of rest, however, 
Cf. below under II. 

II. Denoting position away from, apart from, e. g., 

1, 60 oto9 dir aWoDV .... dpcaTi](ov ; cf. 1, 937; 2, 192; S, 
907; 3, 912; 4, 1090; 4, 1172; metaphorically 2, 253 deoi^ diro 
Ovfwv iaeadai ; cf. also 2, 865. Cf. II. B, 292 pAvav diro ^9 
dXo'Xpio ; II. A, 562 diro Ovfwv fiaWov ifiol eaeai, 

III. Or EXTENT from a position : 

1, 945 rjepedovTat .... aTro .... &fia)v ; 4, 1400 diro xparo^ .... 
«Xpt9 €7r' aKvqoTiv k€it airvoo^. With 1, 945 cf. II. B, 448. 
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IV. Of origin or soubce: 

1) Of descent: 

If 231 a<f> aZ/MiTO^ eirxeTomvTo ififiepai ; cf. 2^ 369; 3, 920* 
Cf. Od. fc, 350 yiyvovrai . . . . ?/c t€ KfyrjvioDv airo t dXaiwv, 

2) Of source: 

1, 625 avSrjOeiaav .... ^iKtvov airo ; cf. 1, 766 ; II. A, 676 
SfikrfT .... ifirj^ airb ;^€£po9. 

V. PARTiTiVEiiY, of the whole from which a part is taken : 

1, 691 KTepioDV airo fiolpav iXovaav ; 2, 454 ^opiovre^ efj^ diro 
fioipav iSw8rj<;, Cf. Od. e, 40 Xa')(a>v aTro Xr^iSo^ alaav ; cf. v, 
138 and II. X, 327. This construction is frequent in Thucydides, 
e. g., 1, 110 oXiyot aTTo iroXX&v ; 1, 116 Xal3oi>v i^Kovra vav^ 
aTTo T&v i(f}opfiova&v, etc. See Kahner, Oram., ii, § 430, 3, b. 

Form. ApoUonius prefers the shorter form, the proportion of 
h to €69 being 114 to 52. Homer has about the same proportion 
in favor of e?, viz., 584 to 265. 

Use, The frequency of this preposition in the Argonautica is 
slightly below that of Homer. It is to be observed that it is con- 
siderably more frequent in the Odyssey (once in 26.9 lines) than 
in the Iliad (once in 41.9 lines). In this respect ApoUonius is a 
little nearer the Iliad, using it once in 36.8 lines. Postposition 
of 6^9 is not very frequent in either poet, the Argonautica having 
7 instances (4.3 per cent.), the Homeric poems 48 (5.8 per cent.). 
It is not used adverbially, seldom in tmesis (ApoUonius 3 times, 
or once in 1945 lines. Homer 26, or once in 1069.3 lines). 

In the main ApoUonius has followed his predecessor closely in 
the use of €t9. The prevailing one is the locative, expressing 
motion to or irUo a place, less often to or towards a person. It also 
denotes time, limit or measure and purpose or end. 

The uses of eh may be classified as follows : 

I. Op PiiACE: 

1) With verbs of motion or implying motion : 
(a) With names of countries, cities, rivers, e« g., 
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1^416 ayevfia .... i^'EKXdSa ; 1,419 i^^OprvyirfV » . . • tcofdaaoD 
4y 608 €9 ^YLptZavov wpoKvXivSerai ; cf. also 1, 623 ; 1, 904 

2, 639; 2, 893; 2, 1156; 2, 1195; 3, 2; 3, 29; 3, 61; 3, 89 

3, 339; 3, 601; 3, 992; 3, 1059; 3, 1080; 3, 1113; 3, 1134 

4, 98; 4, 626; 4, 662; 4, 809; 4, 1161; 4, 1327; 4, 1490 
4, 1703. Cf. II. B, 667 i^ 'Vohov l^ev ; Od. a, 18 vieaBai eh 
^Iddicffv, etc. 

(6) With other nouns, e. g., 

I, 39 eh ^ lovre^ ; 1, 109 i^ S/u\ov &paev, etc. Cf. also 
1,248; 1,363; 1,577; 1,635; 1,654; 1,708; 1,853; 1,916 
1,1007; 1,1010; 1,1051; 1,1108; 1,1110; 1,1173; 1,1188 

1, 1236; 1, 1263; 2, 322; 2, 368; 2, 403; 2, 746; 2, 831 

2, 886; 2, 934; 2, 986; 2, 1081 ; 2, 1091; 2, 1167; 2, 1170 
2, 1242 ; 3, 41 ; 3, 177 ; 3, 212 ; 3, 419 ; 3, 538 ; 3, 589 ; 3, 738 

3, 820; 3, 841; 3, 903; 3, 907; 3, 1147; 3, 1165; 3, 1196 
3,1239; 3,1269; 3,1278; 3,1358; 3,1381; 3,1382; 3,1384 

3, 1396; 3, 1404; 4, 100; 4, 135; 4, 183; 4, 214; 4, 310 
4, 348 ; 4, 385 ; 4, 404 ; 4, 415 ; 4, 440 ; 4, 454 ; 4, 521 ; 4, 597 

4, 636; 4, 689; 4, 759; 4, 805; 4, 949; 4, 1002; 4, 1014 
4,1041; 4,1077; 4,1313; 4,1333; 4,1566; 4,1577; 4,1599 
4, 1742. 

Examples from Homer are abundant, e. g., 

II. A, 402 KoKeaaa €9 fiaKpov^OXvp/irov ; Od. k, 158 eU oSov .... 
iffeev, etc. 

2) With verbal nouns of motion, e. g., 

1, 336 €9 'EkXdSa v6(rro^; cf. 2, 416; 1, 337 eV AliJTao 

/ciXevdoi ; 2, 777 €9 Atiynyi/ irXoov ; cf. also, 2, 353 ; 2, 692 ; 

4, 1508. 

Homer uses eU with 0S09 in two instances, viz., Od. k, 563 
ohov .... €49 ^AiSao Sofiov^ ; Od. %, 128 0S09 €9 \avp7)p. With 
other prepositions he has the following: with eVt, Od. 7, 143 
vooTov .... eTT* evpka v&ra OaXdaar)^ ; cf. II. K, 509-10; also Od. €, 
237 ; with a/i, Hym. to Ap. P. 49 xiXevOoi . . . . A/x ireSiov ; with 
inreip, Od. S, 172 vTre^p aXa voarov ; with ^/c, II. I, 622 ix 
Kkio-irj^ vooToio ; cf. Od. a, 327. 

3) With verbs implying motion or direction^ as 

1, 725 ^9 rii\u}v .... 6ao-e l3d\oi^ ; 1, 938 6(9 ^Xa teeKkifiivrf ; 
cf. also 2, 49; 2, 684; 2, 732; 3, 298; 3, 503; 3, 744; 3, 951; 
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4, 681. Cf. II. 2, 469 i<; irvp grpe^e ; Od. €, 439 cV y(uav 
cpwfiepo^, etc. 

4) With verbs of rest implyiDg a pevious motion : 

2, 606 irirpai S' €t9 &« %Spoi/ .... ippi^wOev ; 4, 336 eh dterct^ 
ifK'qdhv \iirev* Cf. II. fl, 332 69 irehlov irpo^avevre ; Od. p, 
447 aTrjff .... €9 fiiaaov, etc. 

5) In 1, 647 oXXo^' \nro')(6oviot,^ ivapiO/iio^, aXXor €9 ©^7^9 
fjeXiov ^oootac fier dvSpdaiv 'now counted among those beneath 
the earth, now among living men in the sunlight,' €9 is used where 
we would expect iv or the simple dative. Motion, however, is 
implied here, the idea being transferrence to the light of the sun 
among living men. So Beck^ translates ^ nunc inferis adnumera- 
retur, nunc ad iubar solis inter viventes versaretur ' and similarly 
Shaw.^ Willmann* has 'dass sie anjetzt sich den Schatten vereini- 
get, jetzt in der Sonne strahlendem Glanz mit den Menschen den 
lebenden.^ Ville de Mirmont* has *tant6t compter parmi ceux 
que habitent sous la terre, tant6t parmi les hommes qui vivent k 
la clart6 du soleil.^ 

II. With persons: 

1) Of motion to, e. g., 

a, 12 t/ccTo S' e'9 HeXtV; cf. also 1, 1296; 1, 1330; 2, 277; 
2, 467; 2, 777; 3, 1172; 4, 762; 4, 772; 4, 773; 4, 1479. 

2) With verb of addressing : 

1, 250 oXXt) S* €i9 krepr)v 6Xo<f>vp€To Sdxpv "x^^ovaa. These 
examples are all in the singular except one, 4, 1479. The 
singular, too, is more common in Homer, though eh with the 
plural is frequent. The scholia to Homer say €9 = 7r/>09 when so 
used with single persons. Kiihner, Gram., 11, § 432, would assign 
to the prepositional phrase in prose the connotation of * dwelling/ 
* land ; ' cf. Thucyd. 1, 137, 3 iaTrifiirec ypdfifjLara €9 /SaaiXia (to 
the house of the king) ; Isaeus, 7, 14 i\0a}v eh rrjv ifirjv jir^r^pa 
to the house of my mother), etc. In Homer, however, and the 

1 Edition of 1797, Leipzig. « Edition of 1779, Oxford. 

' Die Argonautenzug .... yerdeutscht, Koln, 1832. 

^Apollonios de Rhodes. Les Aigonautiques. Traduction fran9aise . . . 
Bordeaux, 1892. 
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other epic poets ek is used like irpo^ with persons. For examples 
in Homer cf. II. H, 312 eh^Ayafiifivova .... dyov ; Od. x* ^02 

III. Denoting time: 

1) A limit of time : 

1, 603 €9 (hhiov ; 1, 1138 €9 aUi ; 2^ 718 eh aliv, 

2) An approximate point of time : 

1, 690 iirepxpfievov . . . . €^9 €to9 ; 1, 1151 €9 ri& ; cf. 4, 1620 ; 4, 
1688; 3, 1389 €9 d>paLrjv. 

3) Opix)sed to ix in such phrases as 

1, 861 €t9 fffJMp del ef TJfiaro^ ; 4, 1772 ei<; iro^ ef It€o<;, Cf. 
(1) II. A, 601 €9 i^eXcov xaraSyvra ; (2) Od. f, 384 iXevceaOai ^ 
€9 ^4po9 ^ €9 oTrdprjv ; (3) II. H, 86 €/c veoTijTO^ .... €9 yrjpa^, etc. 

IV. Of limit or measure: 

1) ly 1193 Toccr) .... firjKO^ re xal €9 7ra;^09 ijei' ISicOav ; 2, 
221 yfjpaf; .... 69 T€Xo9 eXACo) ; 2, 314 j^etcoi' e^eir)^ re xal €9 t^Xo9. 

2) With numeral : 

2, 976 T€T/oaSo9 et9 kicarov Sevoiro teev * it would lack but four 
of being or reaching 100.' Cf. II. X, 397 €9 atfivpbv €k irripvri^ ; 
'^, 169 €9 7roSa9 eK Ke<f>aXrj^, etc. 

V. Or PURPOSE or end, e. g., 

1, 477 €t9 arvv fcijp olSdvet ; cf. also 2, 64 ; 2, 1061 ; 3, 1176 ; 

4, 1154; 4, 1459; 4, 1602. Cf. II. 1, 102 elirelv ek dfyaOov ; Od. 
/i, 372 €49 drr)v Kot/jLi]aaT€, etc. 

Form. Sk is used before a consonant, ef before a vowel. The 
proportion of €K to ef in ApoUonius is 134 to 57 ; in Homer 622 
to 276. 

Use. This preposition is slightly more frequent in our poet 
(onoe in 36.2 lines) than in Homer (once in 40.3 lines). It is 
more frequent in the Iliad (once in 38.6 lines) than in the 
Odyssey (once in 42.6 lines). The Argonautica is, therefore, 
nearer the Iliad in this respect. ApoUonius postpones itc a little 
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oftener than his predecessor (10 examples^ or 6.2 per cent, in the 
former, 38 examples, or 6.5 per cent, in the latter). Tmesis is 
frequent in both poets, but much more so in Homer (once in 
194.5 lines in Apollonius, once in 133.6 in Homer). 

The most common use of this preposition is to denote ^rom (out 
of), where there was a previous rest in, a place, in distinction from 
diro which properly means simply separation or direction atoay 
from. In many cases, however, the two are used with no apparent 
difference in signification. From a place may be conceived either 
as direction or separation from (aTro), or source out of (e/e). ix 
also denotes distinction from^ position from whence an action 
takes place, maJLerial^ descent or parentage, cause, agency, means, 
source, time. 

The uses of ix may be classified as follows : 

I. Denoting place whence or ovi of: 

1) With verbs of motion or implying motion : 

(a) From lands, eities, people, as 

1, 69 i^ "OiroevTo^ &pa€v ; cf. also 1, 207 ; 2, 277 ; 2, 424 ; 
2, 611 ; 2, 995; 2, 1096; 2, 1167; 4, 385. Cf. II. A, 269 iK 
Ht/Xov i\d(ov ; Od. k, 40 ix TpoCrj^ dyerai, eta 

(6) From buildings or parts of buildings, e. g., 

1, 306 Sofuov ii &pT0 veeaOai; cf. also 1, 804; 1, 1212; 2, 
468 ; 2, 816 ; 3, 249 ; 3, 285 ; 3, 442 ; 3, 671 ; 4, 708 ; 4, 743 ; 

4, 876 ; 4, 1119 ; 4, 1220. Cf. II. Z, 377 Sl3f) ifc fieydpoio ; 

Od. ^, 74 iK ffakdfioto <f>€p€v, etc. 

(o) From parts of the body, e. g., 

1, 743 €K Se oi &fiov • • • . feexaXaaro ; 2, 50 arrfffitov i^ atfia 
KeSdaaat; cf. also 1, 1313; 2, 207; 2, 666; 3, 289; 3, 1303; 
4, 901 ; 4, 1308. Cf. II. T, 221 iK irr^Beo^ eXri ; Od. €, 316 iK 
yeip&v 7rpoi7)K€, etc. 

(d) With other nouns, as 

1, 307 iK vrjoto .... elaiv ; cf. further 1, 385 ; 1, 653 ; 1, 640 
1, 894; 1, 986; 1, 1100; 1, 1104; 1, 1109; 1, 1148; 1, 1160 

1, 1281; 1, 1361; 2, 165; 2, 166; 2, 224; 2, 303; 2, 366 

2, 390 ; 2, 402 ; 2, 431 ; 2, 826 ; 2, 827 ; 2, 914 ; 2, 1086 
2, 1239; 3, 213; 3, 231; 3, 294; 3, 316; 3, 431; 3, 473; 
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3, 569; 3, 721; 3, 739; 3, 1035; 3, 1060; 3, 1199; 3, 1236 
3, 1266; 3, 1303; 3, 1340; 3, 1347; 3, 1364; 3, 1380; 4, 198 

4, 207 ; 4, 628 ; 4, 632 ; 4, 659 ; 4, 673 ; 4, 779 ; 4, 871 ; 4, 885 
4, 924; 4, 992; 4, 1054; 4, 1110; 4, 1136; 4, 1267; 4, 1363 
4, 1734. 

2) Of directum, with verbs of looking : 

3, 745 ISpaKov i/e vtj&p ; cf- 4, 568 ; 4, 898. Of. II. A, 337 
ii'^lhtf^ tcaOop&v; Od. 6, 283 rrfKodev itc XoXvfuov opiav tSev, etc. 

3) Of position: 

2y 1107 ov hi TTTf aarpa .... <f>aLV€T iSiaOai €K ve^itov ; 4, 1426 
iie Si vv Keivmv hevhpiwv .... i^i<f>av€v ; cf. 1, 801 ; 1, 1115. 
Crf. II. A, 62 iK v€<f)i(ov aifa^aiverav .... aarrip ; II. E, 864^ etc. 

4) Of implied motion : 

2, 700 iK hi vv irdvTODv .... firjpia .... teaXov * cat the thigh 
bones from all and burnt them;' 2, 1171 i/e 1/1709 B&Ki a<f)uriv 
et/jbara Svvai ^ he took clothing from the ship and gave it to them 
to put on;' 3^ 616 €{ dxi<ov .... /eareXaxf^eev virvo^ 'sleep gives 
rest from distresses;' 3, 1212 ^ £* dlovaa xevdfi&v i^ inrdTcap of 
the sound coming from the bottom of the hole; 4^ 1149 laav ck 
weSlatv 'came from the plains.' Cf. H. B, 130 iv0a S' lireir 
avTol fjL€v ixBOfieffa SrfcoTrjro^ eK /SeXiav ' hold back from fighting 
(going) out of range ; ' Od. ^, 224 kx irorafiov XP^^ vU^ero ' washed 
his body with water brought from the river/ etc. 

5) Oi extent from a point : 

1, 222 dfji^X Se vorroi^ tepdaro^ e^ inrdroio teal aifj(ivo^ .... 
SoviovTo .... Ideipai; cf. also 3, 1271; 4, 180; 4, 1346; 4, 
1606. Cf. II. n, 640 eK tce^aXfj^ etXvro Biap/irepk^ 69 iroha^; 
II. X, 397, etc. 

6) Of separation or distinction from : 

I, 620 oXri K itc iraaifov .... irepi^elaaro ; cf. 1, 1352 ; 2, 
1150. Cf. II. A, 96 iic irdvTfov hk pAXiara; Od. 5, 723 oXye' 
ihiOKev itc iraaiwVi etc. 

II. Besides the locative relations given above the uses of Ik 
may be classified under the following heads : 

1) Of m^aterial: 

2f 845 ex kotIvoio <f)dXa^^ ; 3, 1324 dpapvlav . . . • 6^ 
dBdfiapTO^, Cf. II. X« 152 i^ vSaro^ tcpvoTdXXip. 
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2) Of descent or parentage : 

If 901 yivoiTo eK /la/cdpmv ; cf. 2, 1163; 3^ 919; 4^ 255. 
Cf. II. E, 548 i/e Be AioKkrjo^i .... yeviadrfv ; Od. u, 192 Tioiv 
V i^ eiix^Tai, elvat avhp&v, etc. 

3) Of agent : ^ 

1, 1098 e/c yhp T^9 dve/jLOL re OaKaaad t€ . . . . ')(jSoi>v .... 
ireTrelprfrat ; cf. further 2, 426 ; 2, 608 ; 2, 798. Cf. II. B, 33 
i^rjirrai ifc Ato9 ; Od. 17, 70 rerlp/ijTaC re koX ianv Ite re ^iKcav 
TraiScov ck t avrov *A\kiv6oio, etc. 

4) Of means : 

ly 520 cK £' dvifioio eiiScoi ixXv^ovro TCvaao'OjjAvr]^ aXo9 dxpai^p 
cf. also 2, 1248; 3, 345; 4, 215. Cf. II. A, 308 aKiSvarai i^ 
dvifioio .... Icorj*;. 

6) Of cause: 

4, 613 ovpavov .... X^tto)!/ e/e irarpo^ ivimj^. Cf. Od. 7, 136 
oZtoi' iireoTTov fii]VLo^ ef 0X09)9 ; H. I, 566, etc. 

6) Of source : 

1, 283 €7fv €Ti XoiTTov iiXSoDp cK aiOev ; 1, 1071 eK Aeo9 fifJMp 
iirriXveev; cf. also 2, 196; 2, 627; 2, 931; 2, 1079; 2, 1122; 

3, 182 ; 3, 498 ; 3, 627 ; 3, 677 ; 3, 903 ; 3, 1027 ; 3, 1301 ; 

4, 157; 4, 446; 4, 607; 4, 674; 4, 1082; 4, 1446; 4, 1762. 
Cf. II. A, 63 ovap eK Ai6<; eoTcv ; Od. t, 93 ef t/xei) eicXue9, etc» 

7) According to (secundum) : 

3, 1006 fj yctp ioLKa<i etc /Moptf^t]^ dyav^aiv eirrjreCrfat KexdaOai^ 
* surely (to judge) from thy form thou shouldst excel.' — The Paris 
(Didot) edition* renders this ^profecto enim videris secundum 
formam molli lenitate ornata esse.' So also Beck. No exact 
parallel to this appears in Homer. Giseke, Die allmahliche Ent- 
stehung der Gesange des Ilias aus Unterschieden im G^brauch 
der Prapositionen, 1853, p. 54, quotes this passage in ApoUonius 
in connection with II. K, 68 irarpodev e/c y€V€rj<; ovofid^oov avSpa 
cKaoTov which Monro, Horn. Gram., § 223, renders ^calling them 
by their father's name according to family.' 

^ 4k used of the agent or author of an action with pasdve and intransitive verbs 
instead of ^6 is common in Herodotus, also often in tragedy, seldom in Attic 
prose. Cf. Kiihner, Gram., u, J 430. 

' Hesiodi et aliorum carmina, ed. F. S. Lehrs, 1862. The Argonautica with 
Latin translation is included in this collection. 
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III. Of time: 

1) 2, 911 ; 4, 431 ef oi ; 3, 302 U U rov ; 4, 520 iic t60€v. 
All these expressions are frequent in Homer, e. g., II. A, 6 ; 
e, 295 ; Od. /3, 27, etc. 

2) Particular points of time : 

1, 498 v€LK€o^ ef okoolo BUxpcOev ^ after the quarrel;' cf. 
further 1, 861; 1, 1073; 2, 432; 4, 704; 4, 1772. Cf. II. N, 
493 fjLTJXa TTiofiev' ex /Sordvr)^, tie. 



i / 3 



€Vj BVly €IV. 



FoKM. The forms iv and ivC occur equally often in Apollo- 
nius, the ratio of iv to ivi and elv being 160 : 160 : 8, Homer has 
iv 1433 times, ivi 604, elv 36, elvi 5. 

Ub£. €v is considerably less frequent in the Argonautica (once 
in 19.7 lines) than in Homer (once in 14.7 lines; Iliad once in 
15.8 lines, Od. once in 13.3 lines). Postposition is frequent in 
both poets, but much more so in ApoUonius (66 instances or 22.3 
per cent. ; Homer 138 or 7.3 per cent). The adverbial use of ev 
occurs with little diflFerence in frequency in the two poets. In the 
matter of tmesis, however, our poet falls considerably below his 
predecessor (once in 277.9 lines in the former, once in 220.6 
in the latter). 

€v is found in few other uses than the strictly locative one 
which properly belongs to it. The classification is as follows : 

I. Of PLACE: 

1) Of rest in a place : 

(a) With names of countries, cities, rivers, islands, etc. : 

1, 46 ^vXaKT) ivL hrjpov eXeiTTTo ; 2, 522 Iv hi ISAtp /care- 
vdaaaro; cf. 1, 81; 1, 83; 1, 94; 1, 536; 1, 537; 1, 1305; 
3, 57; 3, 549; 3, 858; 3, 976; 3, 1177; 4, 425; 4, 434; 4, 
1396; 4, 1483; 4, 1687. Cf. II. T, 244 Kdrex^v . . . . ata iv 
AaxeSaCfiovi ; Od. 0, 461 ewv iv irarpLhi yaly, etc. 

(6) With buildings or parts of buildings, e. g., 

1, 148 8o/u)t9 Svc . . . . rixev; cf. further 1, 226; 1, 810; 
1, 818; 1, 909; 1, 960; 1, 1174; 2, 304; 2, 381; 2, 437; 

3 
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2, 459; 2, 778; 2, 1022; 2, 1023; 2, 1164; 3, 216; 3, 228 

3, 261 ; 3, 278 ; 3, 306 ; 3, 586 ; 3, 648 ; 3, 656 ; 3, 798 ; 3, 838 

3, 1116; 3, 1127; 4, 8 ; 4, 471; 4, 1022; 4, 1083, 4, 1169 

4, 1160; 4, 1722. Cf. II. T. 233 ^eCpuraev .... o?«y iv fifu- 
rip(p ; Od. ri, 12 rpetfte , . . . iv /teydpoiatv ; etc. 

(c) Among several people : 

1, 342 fifji^ov iv fUavouri ; cf. further 1, 464 ; 1, 819 ; 1, 1213 ; 
1, 1338; 2, 10; 2, 238; 2, 309; 2, 748; 2, 881; 2, 1281; 3, 
23; 3, 443; 3, 667; 3, 812; 4, 1191; 4, 1276. 

Cf. II. H, 45 ivi Tpme<r<r ayopevtav, etc. 

((2) With other nouns, as 

1, 16 ivl "TTOvr^ .... voffTov okiairri ; cf. farther 1, 121 ; 1, 
126 ; 1, 128 ; 1, 160 ; 1, 200 ; 1, 215 ; 1, 254 ; 1, 264 ; 1, 375 
1,441; 1,460; 1,467; 1,478; 1,499; 1,529; 1,561; 1,622 
1, 638 ; 1, 656 ; 1, 673 ; 1, 728 ; 1, 746 ; 1, 770 ; 1, 788 ; 1, 814 

1, 831; 1, 872; 1, 965; 1, 1006; 1, 1034; 1, 1090; 1, 1111 
1,1113; 1,1211; 1,1234; 1,1323; 2,26; 2,36; 2,44; 2,123 
2, 131 ; 2, 132 ; 2, 161 ; 2, 233 ; 2, 278 ; 2, 281 ; 2, 306 ; 2, 318 

2, 332 ; 2, 334 ; 2, 334 ; 2, 387 ; 2, 399 ; 2, 478 ; 2, 625 ; 2, 697 
2, 668 ; 2, 712 ; 2, 820 ; 2, 843 ; 2, 872 ; 2, 910 ; 2, 927 ; 2, 939 
2, 956 ; 2, 972 ; 2, 1006 ; 2, 1018 ; 2, 1021 ; 2, 1024 ; 2, 1028 

2, 1057; 2, 1102; 2,1129; 2,1193; 2, 1213; 2,1236; 2, 1238 
3,42; 3,49; 3,63; 3,93; 3,114; 3, 134; 3,140; 3, 168; 3 
170; 3, 204; 3, 309; 3, 343; 3, 397; 3, 626; 3, 651; 3, 606 

3, 636 ; 3, 644 ; 3, 671 ; 3, 700 ; 3, 728 ; 3, 743 ; 3, 767 ; 3, 759 

3, 801 ; 3, 835 ; 3, 851 ; 3, 866 ; 3, 867 ; 3, 939 ; 3, 944 ; 3, 968 
3,976; 3,980; 3,1030; 3,1031; 3,1105; 3,1114; 3,1160; 3 
1163; 3,1206; 3,1263; 3,1293; 3,1298; 4,13; 4,23; 4,88 
4,159; 4,186; 4,202; 4,214; 4,219; 4,222; 4,232; 4,267 

4, 280 ; 4, 287 ; 4, 316 ; 4, 331 ; 4, 462 ; 4, 480 ; 4, 487 ; 4, 518 
4, 644 ; 4, 562 ; 4, 688 ; 4, 627 ; 4, 689 ; 4, 694 ; 4, 696 ; 4, 782 
4, 790 ; 4, 794 ; 4, 810 ; 4, 863 ; 4, 882 ; 4, 888 ; 4, 904 ; 4, 916 
4, 970 ; 4, 981 ; 4, 986 ; 4, 1046 ; 4, 1063 ; 4, 1069 ; 4, 1069 ; 4 
1089; 4, 1091 ; 4, 1093; 4, 1123; 4, 1129; 4, 1133; 4, 1137 
4, 1142; 4, 1145; 4, 1163; 4, 1176; 4, 1283; 4, 1394; 4, 1498 
4, 1648 ; 4, 1617 ; 4, 1635 ; 4, 1671 ; 4, 1680 ; 4, 1706 ; 4, 1713 
4, 1717 ; 4, 1721 ; 4, 1726 ; 4, 1732. 
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2) With verbs of motion implying subflequent rest : 

I. 506 lireaov S' ivl KVfuunv ; l^ 767; hf irXrifjanfai . . . . 
mvirr€v ; cf. also 1, 1027 ; 1, 1056 ; 1, 1246 ; 1, 1248 ; 2, 107 ; 2, 
266; 2, 371; 2, 962; 2, 1014; 3, 1307; 3, 1312; 4, 332; 4, 
388 ; 4, 769 ; 4, 930 ; 4, 1109 ; 4, 1290. Cf. II. A, 622 eV icovlriai 
Kwrnreaev ; Od. v, 71 ip vrjl .... xaridevro, etc. 

II. Of state or oondition : 

2y 66 Sijaavre^ iv aX<rff ; 2^ 214 avdirrofiat iv Kafidrouriv ; cf. 
also 2, 646 ; 2, 1132 ; 3, 476 ; 4, 1735. Cf. II. T, 20 /uix^eracr^at iv 
alv^ St)iOTrjri ; Od. t, 360 «a«OT^Te /3poroi Karwyrfpaa-Kova-iv, etc. 

III. Of tim£: 

1, 1080 ivl vvfcri, cf. 3, 798 ; 3, 862 ; 4, 60 ; 3, 327 ivl fifiari ; 
cf. 4, 236; 4, 1477; 4, 1500; 4, 217 ivl m^L ; 4, 244 ^oJ &t. 
Cf. II. 2, 251 iv vv/CTi ; Od. /i, 76 ovt cV Okpei otrr iv oirmfyrf, etc. 

IV. Of ikbtbuhent or means: 

2y 643 vfieriptf aper^ Svl Bdpao^ di^w. Cf. II. E, 386 hrjaav .... 
€vl heafjL^, cf. Od. 0, 336. 

V. 4, 998 /liXXoi; Se )8o^ ivi dfoprj^eaOai is not easy to classify. 
It may perhaps be rendered * they were to arm themselves (and 
take their stand) in battle.' The Didot edition renders it ^ erant 
tamen ad proeliam se armaturi.' So also Beck. Willmann has 
' doch sollten sie noch zxx dem Kampfe sich wafihen ; ' Ville de 
Mimont ' ils devaient bient6t sWmer pour la guerre.' 

irpo occurs twice in Apollonius, in the simple locative sense^ viz. 
1, 781 'rrpo Trokfjo^ dvk <rrifiov ijiev ; 2, 811 irpo aareofs. 

Homer^ too, uses it sparingly, but nearly four times as often as 
the former. There are 7 instances of irpo used adverbially in our 
poet, none of tmesis. Homer has it 10 times adverbially, 8 in 
tmesis. It is rarely postponed (4 times in Homer, none in 
Apollonius). 

Besides the locative use Homer has it in a transferred sense 
equivalent to virip, e. g. II. ©, bl pA'^eaOaL .... wpo t€ iraihmv 
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ical TTpo yvvaiK&v, cf. II. fl, 734 ; also in a temporal sense, cf. II. 
A, 50 and K, 224 ; Od. €, 469 ; f, 36 ; o, 524 ; p, 476. 

Form, avv is the form generally used by ApoUonius, there 
being only two examples of ^vv. Homer has the latter form only 
9 times out of 225 occurrences. 

Use. This preposition is considerably more frequent in Apol- 
lonius (once in 91.1 lines) than in his predecessor (once in 147.8 
lines). In point of frequency the Argonautica is nearer the Iliad 
(once in 138.9 lines) than the Odyssey (once in 161.4 lines), though 
not very near either. Postposition is rare in both poets (once in 
Apollonius, 8 times in Homer). The adverbial use is common in 
the Argonautica, but is not found at all in the Homeric poems. 
Tmesis, on the other hand, is markedly less frequent in the former 
(once in 1167 lines against once in 751.4 lines). 

avv is almost the exclusive preposition in Apollonius to denote 
accompaniment, being used 64 times, afia being found but 10 times 
of pure accompaniment and fiera not at all. The genitive with 
^erd is avoided altogether. In this our poet is true to the Homeric 
usage which shows but 5 instances of this construction. Apollonius 
resembles the Odyssey in that the personal use of <tvv predominates, 
the Iliad in that the plural predominates. The turn of phraseology 
also corresponds more to that of the Iliad, e. g. Apollonius has 
no example of aifv vrjl, vrfvai, vrieaai ; on the other hand avv 
T6UX60-4, avv evreai are frequent as in the Iliad. Cf. Mommsen^ 
Beitrage (cited above, p. 8), p. 51. 

The uses of avv may be classified as follows : 

I. Denoting pure accompaniment: 

1, 70 apiarrieaai avv avhpdaiv 6<f>pa vioiro ; cf. further 1, 131 
1,263; 1,557; 1,754; 1,756; 1,869; 1,888; 1,992; 2, 122 
2, 305; 2, 458; 2, 466; 2, 563; 2, 705; 2, 815; 2, 1166; 3 
240 ; 3, 450 ; 3, 703 ; 3, 839 ; 3, 869 ; 3, 1000 ; 3, 1164 ; 3, 1238 
4, 22 ; 4, 72 ; 4, 734 ; 4, 793 ; 4, 861 ; 4, 1019 ; 4, 1039 ; 4, 1105 
4, 1117 ; 4, 1152. Cf. II. A, 227 livav ahv apiar^eaaiv ; Od. 0, 
518 firifievaL .... avv .... Mei'cXa^, etc. 
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II. ACXX)MPANIMENT WITH MORE A0CES80RT NOTION OP AID : 

1, 111 <rhf Si orApyo^ rev^ev, cf. 2, 1191 ; 3, 539 avv Sai/jLovi. 
w€ifyij0€LVfv ; 4, 822 & xev rpe^^aio Kcurtyv^vpai (rvv iXkat,^. Cf. 
II. r, 439 ^evltCTfo-ev avv ^KOrfinf ; Od. v, 391 fjLaxolfirfv frifv aoL 

III. Denoting with^ together wUh^ in addition to : 

1} 512 <l>6pfuyya avv apL/3poa'irf a")(i0€v avB^ ; 2, 828 aifv oaritp 
Iva^ iKeptrev ; cf. also 1, 617 ; l/l200 ; 2, 1069 ; 2, 1120 ; 3, 689 ; 

4, 1096 ; 4, 1228. Cf. Od. i/, 1 18 "Ohvaarfa iupav avrS avv 

T€ XCvip KOL pTj^ei, etc. 

IV. Denoting vnth^ having : 

1, 241 avv T€vx€o-iv aCaaovra^ ; cf. further 1, 1059 ; 1, 1207 ; 
3, 126; 3, 176; 3, 499; 3, 862; 3, 899; 3, 1197; 3, 1278; 3, 
1287; 4, 1122; 4, 1533; 4, 1589. Cf. II. B, 787 AyyeXo^ fikOe 

• . . . aifv dyyeXiff ; Od. ft), 193 avv fieyaXj) aperfj ixT'^ato 
aKoirtv, etc. 

V. Denoting withy of means or inBtmment : 

2, 1224 aifv hrreac ireiprjO^vai. Cf. II. E, 220 avv evreai 
TreiprjOrjvai ; II. N, 719 aijv ivreai .... pApvavro, etc. 

VI. In 4, 1005 aifv Ali^rao KekevOtp we have a usage which, 
as Mommsen (Beitrage, p. 188) observes, sounds unhomeric. This 
peculiar expression seems to mean ' at the coming or arrival of 
Aeetes.' The Paris edition renders it ^ Aeete persequente ; * Beck 

* Aeete adveniente;' Willmann * bei des Koniges spaterer Ankunft.* 
Cf. Ville de Mimont^s note. Herwerden, Mnemosyne 11 (1883), 
p. 120, conjectures KeXevafnp comparing the formula aifv rtp vop^ 
and such expressions in which avv may serve as an equivalent of Kara, 

TtpoTtap. 

This preposition occurs twice in Apollonius, viz. : 1, 454 ttoXiov 
irpoirap aiyiaXoto ; 4, 1286 hoXtx^v frpoirap aiyiaXoio, Homer 
does not use it. 

7t007tp6, 

There is but one instance of this, viz. : 3, 453 irpoirpo S* ap 
64>0(iKfi&v. It occurs twice adverbially, viz.: 3, 1012; 4, 1233. 
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Homer has do example. He has airoirpo once with a case (11. H, 
334) and twice adverbially (II. Tl, 669 and 679) ; Biairpo three 
times with a case (11 A, 138 ; £. 281 ; S, 494) and 18 times 
adverbially ; irepiwpo twice adverbially. 

This preposition occurs 14 times^ or over 4 times as often as in 
Homer. It is not foond adverbially in either poet, bat there are 
three cases of tmesis in the Odyssey. There is no instance of 
postposition in ApoUonius, only one in Homer (II. X, 146). 

Our poet uses vTrex only in the simple local sense, except 3, 608 ; 
his predecessor has it also in a transferred sense. The examples 
in Apollonius are 1; 696 {nrex Trorafiolo ; 1, 746 vir^K fia^olo ; 
1, 913; 1, 1166; 1, 1204; 2, 670; 3, 676; 3, 608; 3, 1182; 3, 
1318; 4, 931; 4, 949; 4, 1222; 4, 1667. Cf. II. A, 466 IX«€ 
S' \nriic fiekimv ; Od. /i, 107 pvaairo <r virkic Kaxov, etc. 

imoTtpd, 

Apollonius has one example of this preposition, viz. : 4, 178 
')(0a}v aikv viroTrpo iroS&v d/jbapva-a-ero. It is not found in Homer. 

Sid. 

This preposition is very much more frequent in Apollonius 
(once in 92.6 lines) than in Homer (once in 169.8). The ratio of 
the cases is about the same in the two poets (Ap. 1.26 : 1, Hom. 
1.26 : 1). It is to be observed that while the gen. is more com- 
mon than the ace. in the Iliad (1.81 : 1), the proportion is almost 
reversed for the Odyssey (1 : 1.66). In case relation, then, the 
Argouautica is to be compared with the Iliad rather than the 
Odyssey. Postposition of Bid is not very common in either poet 
(once in Apollonius, 16 times in Homer). It is not used as an 
adverb at all. Th^re are about three times as many instances of 
tmesis in Apollonius according to his bulk as in Homer. 

The prevailing use of Sid in the Argonautica, both with the 
gen. and the ace., is the locative one, denoting space through 
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which motion takes pbioe, in which there seems to be no apparent 
difference in meaning between the two eases ; whereas in prose the 
locative use of Bid is confined to the gen. (cf. Monro § 216). A 
noteworthy coincidence with Homeric usage is the absence of the 
gen. with S^ to denote instrument, which is a post-Homeric con- 
struction (cf. Kuhner II, § 434). 

Sid WITH THE GEN. 

I. Of motion through or over space : 

ly 237 taap fjLerk vrja Si icreo^ ; 2, 779 Si ^AaiSo^ fiir^ipoio 
vcja? ipv ; cf. further 1, 377 ; 1, 789 ; 1, 1137 ; 2, 187 ; 2, 329 ; 
2, 565; 2, 686; 2, 935; 2, 1036; 3, 211; 3, 275; 3, 792; 3, 
871 ; 3, 884 ; 3, 1312 ; 3, 1378 ; 4, 632 ; 4, 847; 4, 913 ; 4, 966 ; 
4, 1458; 4, 1472; 4, 1543; 4, 1567; 4, 1662. Cf. II. A, 495 
firj Sk Sik 7rpofjLd')(ja>v ; Od. it, 118 t€ux€ /3oifv Sih aareo^, etc. 

II. Of implied motion : 

ly 777 Kvavioio Sii^ipo^ S/jufutra 0iky€i ; 3, 761 oSvvr) a'/Mvj(pva'a 
Sid, xpoo^ ; cf. also 3, 141 ; 3, 1357 ; 4, 872 ; 4, 1169. Cf. II. T, 
263 Sih 'Z/cai&v .... exov .... tmrov^, etc. 

III. Of position throughout or over : 

4, 199 ot fiiv Slit vr)o^ .... irqSolaiv epiaaere ; 4, 1285 SI 
TfipoK; aoTpa ^aelvoi, Cf. 11. N, 519 St &fiov .... Syj(p^ ^oyev> etc. 

Sid WITH the AOC. 

I. Of motion through or over : 

I, 2 Sih irirpa^ .... fikaaav ^Apyd ; cf. further 1, 922 ; 2, 
414; 2; 422; 3, 709; 3, 1052; 4, 290; 4, 272; 4, 306; 4, 374; 
4, 644 ; 4, 647 ; 4, 784 ; 4, 1000 ; 4, 1763. Cf. II. ^, 846 irherai 
Sik pov^ ; Od. f, 50 prj S' iivai Sict S<ofia0\ etc. 

II. Of time: 

1, 518 Slit Kvi<l>a^; cf. 1, 651 ; 1, 1255; 2, 155; 2, 729; 2, 
1287; 3, 1361; 4, 70; 4, 1069; 2, 42 Siit viKra; cf. 4, 868. 
The phrase Siib vvicra is common in Homer, cf. II. B, 57 ; K, 41 ; 
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Si, 363 ; Od. i, 404 ; o, 8; etc. It is foand chiefly in the Odyssey 
and books 10 and 24 of the Iliad (cf. Monro § 215). Cf. also II. 
B, 40 hik KpaT€ph^ vcfiiva^ * lasting through hard fights ^ cited 
by Monro. 

III. Causal denoting 'ot£;i7)^ to!* 

1, 423 aifv Slit ^tjtlv ; cf. 2, 76. Cf. II. A, 72 tjp Biit fiavroa-vvrfv ; 
Od. 0, 520 viKfjaai .... Siit, .... ^Ad'qvrjv, etc. 

xard, 

Kara is considerably less frequent in ApoUonius (once in 67.06 
lines) than in Homer (once in 42.5 lines). In both poets the ace. 
greatly predominates^ but much more so in Homer (8.6 times the 
gen.) especially in the Odyssey (14.06 times the gen.). There are 
only two instances of postposition in ApoUonius against 34 in his 
predecessor, leard is not used as an adverb in either poet. Tmesis 
is much less frequent in the Argonautica (once in 530.4 lines) than 
in the Homeric poems (once in 132.4 lines). 

xard WITH the gen. 

The two most common uses of icard with the gen. are to denote 
motion dovm from, and motion dovm on. It also in a few cases 
denotes position dovm in, beneath, a use which is seldom found 
(cf. Kuhner II, § 433 II). 

I. Op motion : 

1) down from : 

1, 665 KciS S" avrov \iva 'Xjevav ; 1, 1261 xarit KpoTd<f>cDV .... 
iSpm KTjKLev, cf. also 2, 286 ; 2, 429; 3, 70; 3, 1264; 4, 34; 4, 
444; 4, 610; 4, 638; 4, 911; 4, 1694; 4, 1600; 4, 1704. Cf. 
II. T, 438 Karct l3k€<f>dp(ov x^pABi^ pie ; Od. ir, 190 ichh Sk rrapei&v 
BaKpvov, etc. 

2) dovm on : 

3, 1021 Kar ovSeo^ Sfip^T SpeiBov, cf. also 4, 168 ; 4, 664 ; 4, 
1623. Cf. II. r, 217 Karii x^oi;o9 S/ifjuara ir^q^a^ ; H. O, 172 
i0rjK€ Kar ^%^^9 .... 8yxo9, etc. 
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3) Toward a pointy of landing with a ship : 

4, 316 vyp'ov vqa-oio xar aKpordrr)^ iviovTo ' they landed high up 
toward the extreme end of the island/ Beck ' altius ad sumrnam 
insulam tendebant procul;' Willmann 'hoch nun steuerte die 
Schar an dem ausersten Ende des Eilands fern/ Ville de Mimont 
' vers la partie sup6rieure de Pile.' Sophocles El. 1433 has fiarc 
Kar avTiBvpwv, 

II. Op position down in, beneath : 

1, 156 vepOe Karh ^0ovo<: avyd^ea-Oai ; 4, 1326 Karci vrjBvo^ .... 
<t>€poua'a, of. 4, 1362; 4^ 1371. This use is not found in Horner^ 
seldom elsewhere (Kiihner II, § 433, 1, c). Eur. Heracl. 1003 
has del Kciaofiai xard j(dov6^ ; Hipp. 836 to Kard ya^ Kvi(l>a^. 

xard WITH the acc. 
I. Op MOTION: 

1) beneath: 

4, 964 xard pevBo^ .... Svvov, Cf. II. Z, 136 hvaeff d\o<f xard 
KVfjLaf etc. 

2) throughy over : 

1, 2 TlovToco Kard arofia Ka\ itd irirpa^ .... '^Xaaav ^Apy<o, 
cf. 4,^,1000. It is not easy to distinguish xard from Sid here. 
The Paris edition renders ' in ostium et per rupes,' but 4, 1000 
* per ostium et per rupes ; ' so Beck ; Willmann ' durch des Pontos 
Entmundungen zwischen den dunkeln Felsen.' Cf. Od. 17, 40 
Kard aarv Bid cr^ia^ ; 1, 371 aKdirrov .... icar cipo^ ; Cf. 
further 1, 372 ; 1, 676 ; 2, 824 ; 2, 1037 ; 3, 113 ; 3, 411 ; 3, 634 ; 
3, 809; 3, 873; 3, 1237; 3, 1241; 3, 1336; 4, 363; 4, 1319. 
Cf. II. A, 276 ip'xpp^vov Kard irovrov ; Od. a, 1 Kard a<rrv 
rrreo^eveo'K, etc. 

3) over or through without motion expressed : 

I, 247 0)9 <f>daav .... Kard rrrokiv ; cf. also 1, 621 ; 3, 1063 ; 
3, 1217 ; 3, 1332 ; 3, 1363 ; 4, 968. Cf. 11. B, 803 iroXXol .... Kar 
aarv .... iiriKOVpoi, Od. t, 120 Ka0* v\r)v aXyea irdajfovaiv, etc. 

II. Op place: 

1, 299 Kard Bvfiop dvid^ovaa ; 2^ 111 oira .... Kard Xairdprjv ; 
cf. also 1, 429; 1, 974; 1, 1263; 2, 499; 2, 773; 2, 994; 3, 
4 
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168; 3, 176; 3, 324; 3, 639; 3, 684; 3, 753; 3, 777; 3, 926; 
4, 145; 4, 414; 4, 473; 4, 1066; 4, 1216; 4, 1645; 4, 1769. 
Cf. II. A, 716 UvXov Kara \a6v ayeipev ; Od. S, 46 irikev .... 
B&fba Koff y etc. 

III. Of fitness, * aooording io\' 

1, 8 iT€7)v KarcL fid^iv ; 1, 333 Kar^ Kotr/jbov ; cf. further 1, 382 ; 
1, 660; 1, 839; 1, 1210; 2, 756; 2, 1162; 3, 189; 3, 552; 3, 
1040 ; 4, 360 ; 4, 530 ; 4, 887. Cf. II. A, 286 /earh fwtpav ; Od. 
7, 138 Kark Kocfjuov, etc. 

IV. DiSTRIBUnVELY : 

1 , 358 ireiraXa'xPe Kara KXrfiha^ iperfjud ; 2, 999 KCKpLfievai 
Kark <l>vXa, Cf. II. B^ 362 Karct ^vka ; B, 366 Karh <r<\>ea^, etc. 

Form. The form xnreLp is found in but four instances in Apol- 
lonius in the phrase xnrelp &\a (1, 236 ; 1, 918 ; 3, 1071 ; 4, 299). 
Homer has vweCp only 5 times. 

Use. Apollonius uses this preposition over twice as frequently 
as his predecessor. The gen. preponderates over the aoc. in nearly 
the same degree in both poets (Argonautica 1.9, Homeric poems 1.6). 
In the Odyssey especially is the preponderance of the gen. notice- 
able (2.3 times the ace.), vwip is postponed even more times than 
in all Homer (Ap. 12, Hom. 10). It is not found as a pure adverb 
in either poet. Apollonius has two examples of tmesis, Homer none. 

vTrip has as its proper meaning over, hence it is used both of 
position and of motion over anything, and metaphorically over as 
a protection, and so in defense q/", in behalf of 

imep WITH THE GEN. 

I. Of place: 

1) Of position over, above^ beyond : 

1, 776 Bofimv virep ^avriWovra ; 1, 940 Kelvrai S" virkp iharo^ ; 
cf, also 2, 95; 2,103; 2,108; 2,171; 2,362; 2,398; 2,580; 2, 
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1087; 4, 139; 4, 1269; 4, 1348; 4, 1576; 4, 1624. Cf. II. B, 
20 arrj S' ap virkp iic€0a\^9 ; Od. 0, 68, etc. 
2) Of motion over^ above^ (zoross : 

I. 1084 virkp . • . . Kaprfaro^ .... TrwraT* d\/evoi't9 ; 2, 271 
xnrkp irovroLo ^ipovro ; cf. also 2, 585 ; 3, 111 2 ; 3, 1362 ; 4, 1424 ; 
4, 1691. Cf. II. O, 382 1/1709 virkp roi'xjcov Karaffija-erai ; Od. p, 
575 rov S* virkp ovSov fiavra, etc. 

II. In behalf of, for the sake of: 

% 636 e^9 '^^X^^ a\iy<ov uirep ; 4, 380 arrjv ov . , . , hetv&v 
virep .... OTXiycrci) ; 4, 406 9ipa <l>epoi€v inrep <rio. Cf. II. A, 444 
eKarofififfv pe^ac virkp ^ava&v, etc. 

III. About, eoticerningf with verbs of learning, asking, etc., 
like Trepi : 

4, 531 irevaopsvo^ .... rrjaS xnrkp avrrf^ vamcXlr)^ ; 4, 1175 
€^€p4<ov Kovpr)^ virep, Cf. II. Z, 524 0^' virkp aeOev ofcrp^e' a«ov6r 
7rpo9 Tpci©!/. vTT^p crldei/ here, however, is regarded by some as 
equivalent to tua oauaa, so Dindorf in Stepb. Thesaurus. This 
construction did not become frequent till the time of the orators 
(cf. Kuhner II, § 435, I, 2, e). 

IV. In prayer like m-po^ with the gen. : 

3, 701 Xiaaofi virkp puKaptov, Cf. II. O, 660 Xia-treff* virep 
TOK€(ov ; Od. o, 261 Xiaaop! virep Ovicov koI Baifiovo^, etc. 



e .f 



Vnep WITH THE AOC. 

I. Op place: 

1) Denoting motion over beyond : 

1, 236 virelp aXa vavriWeaOai ; cf. 1, 918; 4, 299; 1, 568 
vwep SoXixvv Oeov aicp'qv ; cf. further 3, 198; 3, 219; 3, 1071 ; 
3, 1191 ; 4, 1692. Cf. II. E, 16 virep &fiov .... ijkvff' dtctoKi] ; 
Od. V, 63 virep ovSov i^Tjaero, etc. 

2) Of position: 

1, 599 Kkirea TlaWi]vaLa .... virep uKprjv ; 2, 378 vacerdovai 
.... virep afcprjv ; 4, 307 irrrep av^eva yair)^. Homer uses the 
gen. in such cascH. 







'V 
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II. Beyond, contrary to : 

Ij 1030 inr^p /Mopov, cf. 4, 20; 4, 1252 virep .... ala-av. 

These expressions are found in Homer, cf. II. F, 69 ; Z, 487 ; 
n, 780; P, 321; T, 30 and 336; 4), 517; Od. a, 34 and 35; 
€, 436. 

Apollonius diflFers markedly from Homer in the frequency of 
this preposition, using it 21 times (11 with gen. 10 with ace.), 
whereas the latter has it only 12 times, all in the Odyssey with 
one exception (II. O, 124) and wholly with the gen. Apollonius 
uses it once adverbially, Homer not at all. 

Sl6X WITH THE GEN. 

1, 1157 Bik^ aXo9; cf. 1, 1328; 2, 361 ; 2, 806; 2, 644 Bie^ 
'AlBao fiepidptov ; cf. further 2, 746 ; 2, 762 ; 3, 158 ; 3, 887 ; 3, 
915; 4, 161. Cf. II. O, 124 Sietc Trpodvpov ; Od. k, 388 Si€/c 
fi€ydpoco, etc. 

Sl6X WITH THE ACC. 

1, 1014 Bl€^ d\o<; oiSfia, cf. 4, 457 ; 4, 657 ; 2, 560 Sie/c irerpa^, 
cf. 2, 618; 4, 304; 4, 858; 4, 961 ; 2, 622 iteK iriXa^o^ ; 3, 73 
BteK irpodke^ .... vhayp, 

TtOL^kx. 

Apollonius uses this preposition, too, much oflener than hia 
predecessor (11 times to his 10). In Homer the accusative greatly 
preponderates over the gen. (gen. 2, ace, 8), whereas in the Argo- 
nautica the gen. almost equals the ace. (gen. 5, ace. 6). Apollonius 
postpones irapeK once, Homer not at all. The former has 6 exam- 
ples of the adverbial use, the latter 8 (chiefly in the Odyssey). 

napix WITH THE GEN. 

1, 1315 irapkic fieyaXoio Ai6<;, cf. also 2, 344; 2, 976; 3, 742 ; 
4, 550. Cf. II. K, 349 irapk^ oiov ; Od. t« 116 irapkK \i/jbivo<;, etc. 



f 
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TtapBX WITH THE AOC. 

1, 130 irapkK voov, cf. 1, 323 ; 4, 102 ; 2, 341 irapk^ ifik Oitr^aTa ; 
cf. further 2, 1012 ; 2, 1115. Cf. II. K, 391 irapix voov ; Od. /*, 
276 irapk^ rifv vrjaov, etc. 

This preposition is much more frequent in ApoUonius (one in 
84.5 lines) than in Homer (one in 123.6 lines). The Argonautica 
is to be compared with the Iliad (99.3) rather than the Odyssey 
(180.7). Noteworthy is the overdoing of the gen. (11 examples 
to Homer 2). The gen. with d/i0t is rare in classic Greek outside 
Pindar.^ dfi^i is postponed slightly more often in the Argonautica 
(6 times or 8.7 per cent.) than in the Homeric poems (16 times or 
7.1 per cent.). It is used as an adverb much oftener in the former 
(once in 364.7 lines) than in the latter (once in 434.4 lines). On 
the other hand tmesis is less common in the former (once in 729.4 
lines) than in the latter (once in 414.9 lines). 

dfl^i WITH THE GEN. 

I. Denoting abovif for, for the sake of: 

1, 120 T^9 S' dfi<f>l Svr)v ifioyrfae ffapctav ; 1, 1150 Scur ap,(f>X 
Oea^ eiaav; cf. also 1, 1214; 1, 1343; 2, 89; 2, 637; 2, 971; 
3,1100; 4,491; 4, 1469. 

The two examples in Homer are II. H, 825 pAxea-Bov iriSateo^ 
ap,(f> oXiyq^ ; Od. 0, 267 aciSeiv ap,<\> *'Kpeo^ ^CkoTqro^. 

II. In entreaty like irpo^ : 

2, 216 ^OL0ov T ap,<j>l xal avrrj^ eZveKev'^lipvf^ Xiaaop^ai. This 
is the only example in ApoUonius. Homer furnishes no parallel. 
Suchier * cites Eur. Suppl. 280 olieriaaL dp^fpl ri/cvtov y! Uirav. 

^ Pindar hu 6 ex. with the gen., 88 with the dat, 15 with the ace. 
' Animadyeniones de dicendi genere, quo Ap. Bh. poeta in ArgonauticiB nsaa 
mt, 1862, p. 18. 
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dfl^i WITH THE DAT. 

I. Op place: 

1) Of definite local relation : 

I. 221 dfi<l>l Se va>Toi^ .... Boveovro .... eOeipai ; 1, 721 a^'' 
€i/jLoi(ri 0ea^ TpirtoviSo^ epyov ; cf. also 1, 1033 ; 1, 1142 ; 1, 1306 ; 
1, 1327; 2, 680; 2, 703; 2, 733; 3, 137; 3, 1281; 3, 1385; 
4,136; 4,957; 4,1061. 

This category is common in Homer, e. g. II. F, 328 dfi<^* &fioi,<riv 
ihva-ero ; Od. tt, 174 Btjk dfupl oT'qdea'a'i, etc. 

2) Of less definite local relation : 

1,618 eppaitrav aKolra^ dfi(f> eivfj ; 2, 838 afi<^X Be KrjBeir) veKVO^ 
fievov ; 4, 731 oaa r a/jL^l Booh ifioyrfcav deffKoi^. Cf. II. F, 362 
a/i<^l ^ ap air A {(f>aK(p) .... SiaTpv<f>€V eKTreae x^^P^^ * ^^* 
€, 434 aint>\ TTvpl a-TTJa-ai rpliroBa, This use is common in 
Pindar, cf. I, 1, 50; N, 8, 42; P, 5, 119, etc. 

II. Of cause, ahovJtjforyfor the sake of: 

1, 747 dfjL^l Bk fiovalv .... fmpvavro ; 3, 318 vTroBBeiaaq afi{f>l 
<rr6\q> ; cf. also 3, 459 ; 4, 575 ; 4, 1029. Cf. II. F, 70 afuj}' 
*E\€y]7 Kal KTrjfia<ri iraai fidx^a-Bai ; Od. B, 153 ifwyrfcev d/j^* 
ifioi, etc. 

III. About, concemingy with verbs of learning, saying, etc. : 

3, 678 iBdrj<; .... iviirtfv dfi4^i r ifwl Kal Traialv ; 4, 356 riva 
Ti^vBe (rwaprvvaade fievoivrfv d/jL<j> ifioi ; 4, 1331 d/jb<f>l Bk voartp 
ciri .... voiay (f>driv. 

This use of dfi^L in Homer is confined mostly to the Odyssey, 
as is the case with Trept with the gen. with such verbs (cf. below 
p. 63) Ebeling cites 10 examples, only 3 of which are in the Iliad. 
Cf. II. n, 647 dfi<\>\ (l>6vq> .... fiepfirfpi^ci)v ; Od. B, 151 dfi<l>* 
^OBvaiji fivOeo/j/rjv, etc. 

IV. In the following examples dfjL<f>L is used in various relations 
rather adverbially than as a preposition : 

2, 96 o S' dfKJ} oBvvf) yvif^ fipiirev ' he fell on his knees in pain ^ 
(i. e. with pain all over him), cf. II. E, 68 71/vf 8' epiir olfid^a^ in 
which olfia)^a<s expresses an idea similar to dfi^^ oBvvri ; 3, 117 a/^* 
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dtrrpajyaXoiO'i .... k^voiovro * they were playing with dice ' (the 
prep, is locative^ ' they were enjoying themselves around the dice ')» 
Homer II. % 88 has the same prepositional phrase a/i<^' aarpa^d^ 
XouTi with ;^oXa>d€t9. The verb h^iAfuii occurs again in Apollo- 
nius^ viz. 1^ 458 irapit Bairl Kal olvfp repwA^ h^iocDvrai, followed 
by a locative prepositional phrase rather than an instrumental dative. 
In 3^ 623 dful>l ^oeaaiv .... de0\eiovaa and 4, 364—5 dp,^i re 
/Sovalv dp^L re yriyeveeo'a'iv dvawXria'Cia^ ai0\ov^ we havfe a note-^ 
worthy use of dp^l with a verb or expression of contending. It 
is difficult to translate the preposition otherwise than as equivalent 
to Latin cum. So Beck translates 4, 364-5, ^ cum tauris et cum 
gigantibus perficeres certamina.' Strictly, however, dp^i is not 
equivalent to cum. Here again it is locative and rather adver- 
bial than prepositional. And so Willmann translates ' hei den 
Stieren und bei den Erdegeborenen die Kampfarbeiten vollendet.* 

dfl^i WITH THE ACC. 

I. Of PLACE: 

1, 427 dp^l pAToyira TrXrj^ev ; 1, 843 dpif>i Se rovye j/CT/i/iSe? , . , ^ 
€l\i<raovTo; cf. also 1, 813; 1, 883; 1, 1178; 1, 1184; 1, 1248; 

2, 376 ; 2, 452 ; 2, 616 ; 2, 767 ; 2, 850 ; 3, 121 ; 3, 461 ; 3, 633 ; 

3, 761 ; 3, 881 ; 3, 1215 ; 4, 44 ; 4, 535 ; 4, 550 ; 4, 1277 ; 4, 1347 ; 

4, 1452; 4, 1609. Cf. II. A, 409 dpcj}' SXa eXaai ; Od. €, 63 
aireo^ dp<f>X 7r€<j>vK€i, etc. 

II. Causal, /or, in quest of: 

4, 51—2 dk(opMvri dp<f>i re vetcpov^, dp(f>i re Bva-rraXea^ pl^a^ 
xOov6<i, p,€Td is usually used in this sense, cf. below, p. 50. 

III. Of^me; 

3, 424 dp^l TToXvv .... 'xpovov. Homer furnishes no example. 
This use is found mostly in poetry, especially Pindar (Kiihner II, 
§ 437), cf. O, 2, 52 rov okov dp^l 'Xpovov, etc. 



dvd. 



Form. Apollonius uses the form dvd everywhere, except 11 
instances of ap (before labials) and one of av. Homer has dvd 
171 times, ap 13, &v 41. 
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Use. In the excessive use of avd by ApoUonius (onoe in ll2.2 
lines) in comparison with -Homer (once in 182.9 lines) we have 
another instance of overdoing for the sake of poetic effect, dvd is 
usually followed only by the accusative case, but in epic and lyric 
poetry and the lyric parts of tragedy it is found sometimes with 
the dative (Kiihner II, § 433, 1). The gen. occurs only in Homer 
in three passages in the Odyssey exclusively of going on board ship, 
viz. /3, 416 ; *, 177 ; o, 284 (cf. Kniger 68, 20, 1 ; Monro § 209.) ^ 
The dative also is rare in Homer, there being only 9 examples 
(II. 6; Od. 3) and always with the meaning up on an elevation. 
ApoUonius postpones dvd but once (1, 308), Homer 14 times. 
Tmesis is more frequent in the former (once in 307.1 lines) than 
in the latter (once in 391.6 lines), dvd is used twice as an adverb 
in Homer (II. X, 562 ; Od. co, 343), not at all in the Argonautica. 

dvd WITH THE DAT. 

2, 701 dva BiirXoa /jLr)pLa ^<t)/M^ kolov. This, however, is rather 
a case of tmesis. The examples in Homer are II. A 15 and 374 
dvd a'tCTjirrptp ; 0, 441 dfi ^a)fiot<rc ; H, 352 dvd Tapydpq) aKpq>, 
cf. O, 152; 2, 177 dvd aKoXoireaat ; Od. \, 128 dvd .... &>/x^, 
cf. i/r, 276 ; ft), 8 dvd r dWrfXTfa-Lv. Cf. also Pindar P. 1, 6 ; O, 
1, 42; Aesch. Suppl. 350; Eur. Iph, Aul. 754; 1058; El. 466. 



dvd WITH THE ACC. 

I. Of motion through a place, less often through or among a 
number of persons : * 

^ These howerer are rather instances of tmesis. Cf. Od. a, 210 and Ameis- 
Hentze's note. Hermann, Opusc. V, p. 3S makes the following distinction 
between iofi and M in this use : sed vero etiam sic fieri potest, ut qnis ex altiore 
navi in minorem discendens ^ir* &uT^f fialpeip dicatur. Sed &y^ vrihs fialvup dicitur, 
qui ex loco depressiore in navem adscendit, ut deinde in ea consistat. Giseke 
(referred to above p. 24) compares the opposite firj 9h Kar* *0\inToio Kaf^vw^ 
II. A, 44. 

' Bury, The hihmian Odes of Pindar, 1892, Appendix p. 178 attempts to make 
a distinction — founded on Hermann Opusc. V, p. 41 — between iu^d and Kard 
denoting motion through or in space. He formulates his distinction as follows : 
** &pd with the ace. expresses motion through or in space ; and implies method, or 
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I. 308 eiaiv .... ArjXov av rjyadirfv ; 1, 310 avii frXrfOvv 
S^fiov kUv ; cf. also 1, 812; 1, 1292; 2, 590; 3, 166; 3, 685; 

3, 748; 3, 823; 4, 1110; 4, 1172; 4, 1177; 4, 1279; 4, 1440* 
Cf. II. I, 395 elalv av ^^SXaZa ; Od. x* ^"^^ ffyov avh irpodvpov 
T€ Kol avXriv, etc. With collective nouns it is confined mostly to 
the Iliad (Monro), as avk arparov II. A, 10 ; av ofiCKov E, 528,. 
etc. avh hrifiov occurs in Od. /8, 291 ; t, 73 and 273. 

II. Of motion along : 

1, 527 avct /jbiaarfv arelpav .... fip^oae, cf. 4, 580 ; 1, 781 ava 
<rril3ov i^iev, cf. 4, 47 ; cf. also 2, 168 ; 2, 516 ; 2, 825 ; 3, 1283 ; 

4, 43 ; 4, 633 ; 4, 974. Cf. II. K, 339 ^rj f^ dv 6S6v ; E, 87 
0vv€ , . . . &fiL ireiLov, etc. 

III. Of motion over space : 

2, 500 avh .... ^alav .... irveiovcnv, cf. 2, 998 ; 2, 697 avii 
vrjaov iBtveov ; cf. also 2, 810 ; 2, 1086 ; 2, 1091 ; 4, 231 ; 4, 1382 ; 
4, 1536. Cf. II. ^, 321 avh Bpofiov ; Od. e, 330 a/x iriXayo^, etc. 

IV. Of motion <o or wp <o a place much like eVt : 

1, 838 elfii .... ai/a irroXcv, cf. 3, 573 ; 3, 1367 dvct j^etpo. 
\a/3<ov (taking into his hand); 4, 115 efirjaav .... az/A x^P^*^*^ 
Cf. Od. ;^, 77 eXdwfiev S' ai/A ao-ru Mn urbem/ durius dicta 
videntur (Ebeling). This is the only example in Homer. 

fx>me definite aim goyeming the direction of the motion. For example, the 
gaiding motive might he to reach the farther side of the space indicated, or to 
traverse the whole space ezhaastively. Kwri with the ace. also expresses motion 
through or tn space; hut the motion is not defined as continuous or methodical. 
To illustrate, in II. r, 245 the herald ' bent on business' goes iu^ii Utrrv; walking 
at random in the streets would be xark Ho-rv. A beggar wandering aimlessly 
about town is said m-vx^^*^'^ >^»^^ derv^ but when he methodically visits every 
house he is said m-ux^^fty &v^ &<rrv." However the case may be for Homer, I 
am unable to persuade myself that Apollonius felt any such distinction to exist 
between the two prepositions. In 1, S12 /irirfpts hfi irro\U$poif &,rrifx€\4us ikd\riirro 
there is no ' method ' or * definite aim ;' on the other hand in 3, 411 rohs i\d» 
(t^^as (rrvp9\iiv xarii v^iov there is * definite aim.' Again in 3, 74S ohZ\ kw&v 
IXoH^ ir* kifk irr6\iy we have h»k where Apollonius should have used kwt^ if he 
had felt the above distinction. Cf. Giseke (referred to above p. 24) p. 93 who 
notes this citing Hermann. 
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V. Of direction towards : 

2, 363 A/x 7r€\a709 rerpafifievr], Cf. II. T, 212 avct irpoOvpov 
rerpafifievoi; 'con versus in vestibulum' (Ebeling) ; ' durch die Thur 
fain gewendet ' (Atneis-Hentze). 

VI. Of motion upon like iiri : 

1 , 528 ava a-eX/Mara fidvre^, cf. 4, 885 ; 3, 44 -jJtrTO .... avib 
dpovov, Cf. II. K, 466 drj/cev avcu /MvpLKfjv ; Od. 7, 492 avh 0* 
apfiara .... efiacvov, etc. 

VII. With various verbs implying extent over space : 

1, 127 <l>€p^eTo . , » , afi fiiya Tl<f>o^ ; 1, 1130 avh, trireo^ .... 
ifiXdarvrrev ; cf. also 1, 166; 1, 825; 2, 998; 2, 1018; 4, 996 ; 
4, 1338 ; 4, 1359 ; 4, 1742. Cf. II. A, 570 &x^v<rav S' ivh S&fia ; 
Od. f, 286 aycLpa ^xprj/jLar dv AiyvTrriov^ avBpa^. 



67ti. 



This preposition is considerably more frequent in Apollonius 
(one in 19.3 lines) than in Homer (one in 24.8 lines). The Iliad 
and Odyssey have eTri nearly equally often. The dative pre- 
ponderates over the other two cases in the Argonautica (gen. : dat. : 
ace. : : 1 : 4.16 : 1.7) in a greater degree than in Homer as a whole 
(1 : 3.31 : 2.51) but less than in the Iliad (1 : 5.96 : 3.73). In the 
Odyssey the dative and accusative are nearly balanced (1 : 1.78 : 
1.81). Apollonius postpones iiri less than his predecessor (31 
times or 10.2 per cent, to his 142 or 12.6 per cent.). Tmesis is 
found about equally often in the two poets (Ap. one in 132.6 
lines; Horn, one in 134.3). The adverbial use is not common 
(4 examples in the former, 21 in the latter). 

The local use of iiri is the most common one with all three 
cases^ especially with the dative. 



ini WITH THE GEN. 



I. Oj PIPAGE: • 
1) with verbs of rest, on or upon : 

1, 320 (TTTJ .... €7rl irpofioXrj^ ; 2, 203 KaOe^ero .... ovSov 
€7r' avXeioio ; cf. also 2, 406 ; 3, 202 ; 3, 455 ; 4, 1330, and with- 
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out verb expressed 2, 259; 3, 573; 4, 516; 4, 671. Cf. II. S, 
167 hr aKpordrrf^ tcopvif^s .... ^8179 1ip>€vov ; Od. a, 162 Keifiev* 
€ir ^eipov, etc. 

2) with other verbs, of position, loccUUy upon : 

1, 444 Oavieiv .... iir ' AcrtSov ijwetpoto ; 1, 668 ayeiv iwl vrjo^ ; 
cf. also 1, 182; 2, 211; 2,401; 2, 916; 2, 1068; 2, 1187; 2, 1254; 

3, 880; 3, 930; 4, 964; 4, 1318; 4, 1357. Cf. II. E, 550 iirl 
vr)&v .... hriadrfv ; II. fi, 366 il>€vy<o/jL€v €0' TTrTro)!/, etc. 

3) with verbs of motion or implying motion (terminus ad quern) : 

1, 29 a/crij^ .... I'm • • • • oTi^^oawrti/ ; 1, 784 iirl x^ovo^ 
ififMT ip€i<ra^ ; cf. also 1, 1237 ; 2, 650 ; 2, 631 ; 2, 685 ; 3, 22 ; 
3, 199 ; 3, 226 ; 3, 569 ; 3, 683 ; 4, 78 ; 4, 514 ; 4, 578 ; 4, 660 ; 

4, 939 ; 4, 1576 ; 4, 1584 ; 4, 1661. Cf. II. T, 293 KaridriKev iwl 
yOovo^ ; Od. X, 634 hrX vtjo^ efiaivev, etc. 

IL Op time: 

2, 782 €7rl IlpioXao KaaiyvrjToio davovro^ ^fieripov tAvaolaiv 
vrr avZpdaiv .... a$\€v(ov Tcrirfv dire/caipjJTo injyfia'xiovTa^ 
Suchier^ p. 17 cites here Aesch. Agam. 1548 ri^ S* ivirvfifiio^ 
aIi/09 eir dvBpl Beitj^ .... Trovrjaei, ; 3, 918 ovirto Tt9 rolo^ iirX 
wporiptov 7€1'€t' dvSp&v. Cf. II. E, 637 iirl irporkptov dvBpdDirwv ; 
B, 797 €7r' €lpi]V7f^, etc. 



hli WITH THE DAT. 

I. Of PLACE: 

1) of rest or position on, at, or near : 

1, 36 yeivaTO .... €^' vBa^iv ; 1, 219 iir aKpordrotat iroh&v 
.... aelov .... irripvya^ ; cf. also 1, 54 ; 1, 178 ; 1, 297 ; 1, 309 
1,329; 1,365; 1,376; 1,435; 1,453; 1,497; 1,537; 1,649 
1,554; 1,566; 1,730; 1,946; 1,1120; 1,1321; 2,5; 2,104 
2, 285; 2, 357 ; 2, 365 ; 2, 366 ; 2, 481 ; 2, 487 ; 2, 496 ; 2, 505 
2, 658 ; 2, 735 ; 2, 972 ; 2, 1103 ; 2, 1148 ; 2, 1273 ; 8, 67 ; 3, 167 
3, 218 ; 3, 235 ; 3, 444 ; 3, 679 ; 3, 708 ; 3, 803 ; 3, 875 ; 3, 877 

3, 1066 ; 3, 1158 ; 3, 1159 ; 3, 1227 ; 3, 1284 ; 3, 1334 ; 3, 1393 

4, 85 ; 4, 172 ; 4, 251 ; 4, 523 ; 4, 606 ; 4, 615 ; 4, 691 ; 4, 717 
4, 955; 4, 971; 4, 1168; 4, 1173; 4, 1226; 4, 1272; 4, 1298 

^ Cited above p. 87. 
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4, 1309 ; 4, 1403 ; 4, 1503 ; 4, 1555 ; 4, 1595 ; 4, 1613 ; 4, 1658. 
Cf. II. X, 463 earrf .... eirl relx^i ; Od. fi, 414 iirl vrfl 
KarOeaav, etc. 

2) with verbs of motion or implying motion : 

1, 260 ayopevov iirl irpofioXfjo't ki6vt<ov ; 1, 517 iiri re ykd- 
Kraycn x^ovto ; cf. also 1, 1004; 1, 1194; 2, 69; 2, 90; 2, 92; 
2, H2; 2, 220; 2, 430; 3, 1022; 3, 1033; 3, 1286; 4, 44; 
4, 124; 4, 187; 4, 493; 4, 902; 4, 938; 4, 952; 4, 1197; 
4, 1404 ; 4, 1565 ; 4, 1665. Cf. 11. A, 88 M x^ovl iepKoiUvoto ; 
Od. I, 150 €« S^ /cal airol ^rjfiev iiri prjyfuvi, etc. 

3) in hostile sense^ against : 

1, 425 TO) S' €7rl fiovalv ^(Da'da-drjv ; 1, 1025 eVt a'<l>i<n ')(elpa^ 
aecpav ; cf. also 2, 1038 ; 3, 276 ; 3, 284 ; 3, 742 ; 3, 1351 ; 4, 7 ; 
4, 448 ; 4, 462 ; 4, 1101 ; 4, 1669. Cf. II. E, 124 ivc Tpciecrert 
fLax^cOai ; Od. a:, 214 a^pfiijOrjaav inr avSpda-iv, etc. 

4) in addition to, besides : 

I. 811 tcopai X^pat r' iirl ttjo-iv .... aXdXrjvro ; 1, 1046 eTrl 
rota-iv eXev 0paaifv ^lSvfiovr)a; cf. also 3, 125; 3, 178; 4,447; 
4, 1188. Cf. II. I, 639 aWa re ttoXV ivc rfiai ; Od. co, 277, etc. 

II. Op condition, attendant CIRCnMSTANC£S : 

1, 252 ov S* erekeaaa^ eir ayXatri fiioroio ' thou hast not finished 
thy life with joy ;* 1, 422 Xvaaifit . . . , iv awqfiovi fioiptf trei- 
crfmra ^ may I loose my cables, with harmless destiny;' 1, 514 
wpovxovTO Kaprfva .... opOoiaiv eir ova^iv ^ leaned forward their 
heads with eager ears ; ' 1 , 652 ireiafiara 1^09 eXvaav ivi irvoip 
fiopeao ; cf. 1, 1013 ; 2, 205 dj3\r)XpS> S* im Kdfiari KiKKir 
avavSo^ ^ sank down speechless in a languid stupor; * 4, 411 xp^f^ 
ykp deiKeXiOKriv iir Spyoi^ Kot rohe fiT^rUra^BaL * in sorry circum- 
stances one must devise a sorry expedient also.' SchoL iirl yeip 
TOi^ KUKolf; .... Kaxi^ Bel fiovXeveaOat ; 4, 711 Kalev iir e^oX^cr^ 
'accompanied by prayer;' 4, 1305 avrjvvarqi iir dkSXtp ; 4, 1455 
htepol^ iire ^etXco-ti/ elirev. Cf. II. A, 175 KetpAvov iv Tpoiij 
dreXevTi^Ttp iiri €pyq> ; Od. tt. Ill dvqvvartp IttL €py€p, etc. 

III. Denoting in the power of, dependence upon: 

3, 713 al yap o^eXXev ep^ireBov etvai err ap,p,i t€ov<; viija^ 
ipvaOai ; 4, 545 Koipaviovro^ iir 6<l>pva'i iiavatOooLO, 
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The nearest Homeric approach to this is the expression 0€&v ip 
^yovvao'c Ketrai II. P, 514 ; Od. a, 267^ etc. 

IV. "With vekb of feeling: 

3, 405 ia6f\ol^ .... iir avhpdaiv ovn /jLcyaipat, Cf. II. B, 270 
d'/r* airrm .... yikcLaaav ; Od. <r, 414 iiri prjdivTi SiKalip .... 
jfoXeiraivoi ; Od. X> ^^^ ovx oairi tcTa^voc<riv iir dvBpd<rcp evyerd- 
€urdai> Kruger § 68, 41, 8 says '^seiten findet iirl mit dem dat. 
I>ei verben der gefuhle nnd verwandter auserungen." 

V. Of time: 

1) particular points of time : 

1, 934 iiri vvfcri ; 2, 453 ^tt' fi^utrt. Cf. 2, 475 ,• 2, 633 ; 
^,662 ; 2, 947 ; 4, 977. The temporal use of iiri with the dative 
is mostly poetic and in late prose (Kuhn. II, § 438, II, 2). This 
use occurs in Homer in the phrase iir ijfuiTL (some 7 times), and 
once in the phrase im vvktl (II. @, 529). Herodotus has iir 
Vf^PV ^KoaTTf 2,168 ; 4, 112 ; 5, 53 ; 5, 117 ; iir '^fiipr^v ktcdoTTiv 
2, 149 (cf. Kruger § 68, 41, 5). 

2) of suocemon, like tJL€Td with the ace. 

1, 40 Adpiaav S' iirc rola-i Xiirtov ; cf. further 1, 53; 1, 86; 

1, 90; 1, 95; 1, 115; 1, 179; 1,190; 1, 740; 1, 932; 2, 81; 

2, 379; 2, 397; 2, 398; 2, 654; 2, 792; 2, 955; 2, 1017; 
2, 1044; 2, 1247; 4, 564; 4, 570; 4, 1274; 4, 1632. Cf.Il, 6, 
262 Tolai S' iir Atarrc? ; Od. rj, 120 oyx^V ^'^' oy^yrf yripdcKei, 
fLrfKov S' inrl firfKtp, etc. 

VL Causal: 

1, 286 9> €irv iroWrjv dyXatrjv .... eypv ; cf. also 1, 287; 
1, 612; 2, 860; 3, 28; 3, 143; 3, 643; 3, 692; 3, 1254; 4, 8; 
4, 994; 4, 995; 4, 1087 ; 4, 1495. Cf. II. I, 492 iirt troi ^d\a 
^oWd irdOov ; Od. <r, 414, etc. 

VII. Of purpose or end : 

4, 1294 oIktI<tt(p Oavdrq) eirc 'awaiting a pitiable death;' 'ad 
tristissimum mortem ' (Beck) ; 4, 1430 fiiya irdfiirav i<l> vfieri- 
poiaiv 6v€Lap Bevp efioXev Kafidroiariv ' great aid for our troubles 
has come hither ; ' 4, 1547 kckXct ^AttoXXcovo^ rpiTroBa fjuiyav . . . . 
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Saifioaiv iyyeverai^ voartp hrt fjieiXia Bea-Oac ^ to consecrate Apollo's 
mighty tripod to the gods of that land as a propitiation for their 
return/ Cf. II. E, 164 vlov B' ov reKer aXXov iiri KredreaiFL 
XiiriaOai ; Od. <t, 44, tA? S' iirl hopirfp KarOifieda, etc. 

yill. The following examples are not easy to classify : 

2y 1285 xr^odi vr\ iKiXevaev i'/r evvaiiDciv ipvatrai ^ he com- 
manded them to moor the ship in deep water at her anchors/ ^ auf 
hoch wallendem Wasser das Schiff vor Anker zu legen ' (Will- 
mann), ^ in alto navem inssit anooris stabiliri ' (Beck), iwl r&v 
djKvp&v iXxvaai rat^ oyKvpai^ opfuaat (Schol.). Cf. 11. 3» 77 
iyfn S' ifT eifvdcDv opfilaaofiev^ also Od. B, 785 ; i, 137 ; 3, 497 
iirl rotciv i<l>UTo veiov dpoaaat ^ to plough a field with the bul- 
locks ' (i. e. in command of them, with them in subjugation). Cf. 
Od. V, 209 09 fi ive fiovaXv ela ; similarly II. Z, 26 iroifiaivtov 

ini WITH THE ACC. 

I. Op place: 

1) with verbs of motion : 

(a) upony of embarking : 

1, 623 ffatvifievat r iiri vrja ; cf. 1, 910 j 2, 933 ; 4, 885 ^alvov 
iirX Kk^fiha^. 

Homer uses the gen. with iiri of embarking e. g. II. N, 665 ; 
Od. S, 817 ; (9, 600 ; X, 634 ; f , 367 ; o, 547 ; t, 238, or iiri^^ai' 
vetv with the simple gen. cf. II. 6, 512 ; Od. B, 708 ; l, 101 ; i/, 
319. Cf. Ameis-Hentze on Od. a, 211. 

(6) io, up to : 

1, 832 iiri vrja Kmv ; cf. also 1, 849 ; 1, 872 ; 1, 881 ; 1, 926 ; 
1, 1298 ; 2, 295 ; 2, 371 ; 2, 404 ; 2, 677 ; 2, 814 ; 2, 835 ; 3, 36 ; 

3, 826; 3, 1166; 3, 1318; 3, 1345; 4, 165; 4, 631; 4, 618; 

4, 1761 ; 4, 1773. Cf. II. A 440 iirl ^tofiov ay cop ; Od. k, 55, etc. 

(c) a^avnst: 

2, 71 KvpM .... iiri vrja Kopvcraerai, Cf. II. N, 101, etc. 

(d) upon: 

2, 975 M yaXav ^trt ; cf. also 3, 1373; 4, 1046; 4, 1516; 
4, 1534. Cf. II. A, 350 ; Od. x, 2, etc. 
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(e) over: 

1, 424 ivi irovTov iXevao^ieff ; cf. also 1, 661 ; 3, 743 ; 3, 891 ; 

3, 1054 ; 4, 183 ; 4, 1318. Cf. II. I, 360 ; Od. ^, 364, etc. 

2) denoting direction : 

1, 631 irdirraivov iiri wXarvp S^fuurt irovrov ; cf. further 1, 930 ; 
2, 347 ; 2, 1269 ; 4, 1621. Cf. II. A. 350 op6(ov iir . . . . irivrov ; 
Od. X, 18, etc. 

3) of extent over : 

I. 744 nrrfxyv iiri a-xatop ^woxv fcexoXao'To ; cf. also 3, 831 ; 

4, 1335 ; 4, 1357. Cf. Od. f, 138 rpkcrcrav .... iir rjiova^, etc. 

4) as far cw, up to: 

1, 565 iw fikaKCLTTiv ipv<ravT€<; ; cf. also 2, 791 ; 3, 412 ; 3, 1145 ; 
4, 947 ; 4, 1316 ; 4, 1401 ; 4, 1609. Cf. II. T, 12 roaaov ri^ r 
iiri XeviTiret,, etc. 

II. Of time: 

1) for, during : 

1, 615 eirl hripov, cf. 1, 516 ; 1, 1072 ; 2, 519 ; 3, 949 ; 3, 1048 ; 
4, 738 ; 1, 793 iiri ^povov, cf. 4, 960 ; 4, 1255 ; 4, 1545 ; 1, 1359 
iirl TVT06v, cf. 4, 1527; 4, 1293 vvkt errt iratrav ; 4, 1632 
iif yfiap. 

2) up tOy till: 

1, 606 aev koi iwt Kvi<f>a^ oipo^ .... d/cpai]^, Cf. 1) U. I, 
415 iiri hripov ; 2) Od. i;, 288 Itt' 7i& xac fieaov fffiap, etc. 

III. Of object, purpose: 

2, 1129 iiri xp^o^ 'on business;' cf. Pindar O, I, 71 ; 3, 375 
iiri fc&a^ * in quest of the fleece ; 2, 389 iire xripa^. Cf. Od. y, 
421 iire fiovv ira). With persons this construction is rare and 
almost confined to the Iliad (Monro § 199), cf. M, 342. 

IV. According to, (secundum) : 

4, 678 tA S' ifri crTi')(a^ f\yay€v aldv, Cf. II. B, 687 ov yap 
if)v 09 Tt9 (r(l>Lv iiri <TTi')(a^ fiyrjaairo ' in Reihen, so dass sie Reihen 
bildeten' (Ameis-Hentze); also 2, 602. Cf. Giseke^ p. 134 who 
ijuotes ApoUonius 4, 678 in connection with these two examples 
from Homer. 

^ Referred to abore p. 24. 
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fierd. 

fierd occurs 82 times in the Argonautica (36 with the dat., 46 
with the ace.). There is do example of the genitive, as in epic 
poetry fierd is practically a preposition with two cases (Homer has 
but 5 examples of the gen.), <rvv taking the place of fierd with the 
gen., which is a prose construction. In the Argonautica /jbcrd is 
used slightly more often than in Homer. It is noteworthy that 
while the dat., which is in the main a Homeric construction 
(Monro § 194), preponderates over the ace. by nearly J, the reverse 
is true for Apollonius and in about the same ratio (dat. : ace. : : 1 : 
1.28). Postposition is about equally frequent in the two poets. 
Tmesis is slightly less, the adverbial use very much more, fre- 
quent in Apollonius. 

Worthy of remark among the uses of fierd is that with verbs 
of motion like 7rpo9 or im, predominantly with singular nouns, 
whereas Homer generally has a plural or a collective noun in such 
cases, there being only a few examples of the singular. 



(I6ta WITH THE DAT. 

fierd with the dat. is confined chiefly to epic poetry (Kriiger 
§ 68, 27). In Apollonius as in Homer it stands predominantly with 
plurals, mostly persons, elirelv and dyopevetv are. the two most 
common verbs with which it is used (cf. Mommsen, Beitrage^ 
p. 188). 

I. Denoting among several persons : 

I, 17 dWoBairoiari fier dvBpdac ; cf. further 1, 303; 1, 340 
1, 648, 1, 679; 1, 779; 2, 144; 2, 536; 2, 757; 3, 90; 3, 341 

3, 505 ; 3, 544 ; 3, 889 ; 3, 891 ; 3, 908 ; 3, 1214 ; 4, 6 ; 4, 189 

4, 423; 4, 427; 4, 481; 4, 616; 4, 975; 4, 1102; 4, 1209 
4, 1418 ; 4, 1465 ; 4, 1640. Cf. II. E, 86 fierh Tp(i€<racv ; Od. 0, 
236 fieff rifup ravT dyopevei^, etc. 

II. The phrase fierh <f>p€aiv appears 5 times, in which we 
translate i^erd as m, but in reality the preposition has its original 

1 Referred to above p. 8. 



or T 



\ t7;fu- 









A Cbmparison of ApoUoniua Rhodiua toith Homer. 49 

fbroe of between, the i^pea-i haviog a dual character (cf. Monro 
§ 194). (The 5 examples are 1, 463 ; 2, 952 ; 3, 18 ; 3, 629 ; 4, 56.) 
Here may be mentioned 1, 223 Soviovro fierii irvoiyatv eOetpai, 
where /lerd has nearly the same force as iv. Cf. II. "f, 367 x^Srai 
8' ippfoovTo fierit irvoi^^ avifioio ; Od. /8, 1 48 iirirovro fierct irvoip^ 
avifioio, which Apollonius imitates, as Mommsen, Beitr.^ p. 188 
observes, fierit ^peatv for h ^peaiv, with two exceptions (A, 245 ; 

1, 434), is fonnd only in the 2nd half of the Iliad (H> 264 ; S, 
419 ; T, 29 ; 213 ; 343 ; T, 310 ; ^, 600 ; fl. 105). Also in the 
Odyssey it predominates in the 2nd part (S, 825 ; k, 438 ; X, 428 ; 
V, 362; IT, 436; p, 470; ©, 357; 435). See Giseke* p. 108. 
Apollonius seems to have used furk <l>p€a'ip up to the 4th bk., then 
iv (fypecCv (jierit <l>p€<riv once in the 4th bk., viz. 56 ; iv ^petrlv 4 
times, viz. 23; 782; 794; 1671). 

f£€T(£ WITH THE AOC. 

1. Denoting to^ towards like irpo^ : 

1) with j9er«on« .• 

(a) with the singular : 

2, 424 fiera S' Aiav a\i^ irofniije^ Saovrai ; cf. 3, 1138. 
(6) with the plural : 

4, 1499 ra prfka ^rh a^ia^ .... ixofiKraav, 

2) with things : 

(a) with the singular : 

1, 237 tcrav /jL€T€t vrja; cf. also 1, 1255; 2, 461; 2,762; 

2, 892 ; 2, 1095 ; 2, 1172 ; 2, 1189 ; 3, 13 ; 3, 25 ; 3, 331 ; 3, 621 ; 

3, 914 ; 3, 1187 ; 4, 57 ; 4, 123 ; 4, 289 ; 4, 349 ; 4, 369 ; 4, 630 ; 
4,720; 4,844; 4,1766. 

(6) with the plural, or a collective noun : 

2, 1121 p£T fjLova^ fictXe vrjaov ; cf. 3, 434. 

Apollonius differs markedly from Homer in this usage. In 
the Argonautica the original signification of the preposition seems 
to have faded away, hence the singular greatly preponderates. 
Most of the examples are with things. In Homer, on the other 
hand, most of the examples are with persons, either the plural or 

^ Cited above p. S. ' Cited above p. 24. 
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a collective doud. The singular is found (some 15 times^all in 
the II. but 2) of persons, but not of things. For the singular of* 

II. K, 63 0€w fierit <r airri^ ; Od. ^, 116, etc. Giseke^ p. 110 
traces the beginning of this development of the use of /jLerd with 
a singular noun in such examples as II. £, 152 firj Bk fjuerh HdvBov 
T€ &6mvd T€ ^aivoTTO^ vU ; E, 614 1^7' .... fj^erh UpUtfiov re kcu 
vla9 ; Od. T, 394 ; II. S> 21 ; n, 536. Then the preposition came 
to be used with a single person. The extension of this use to 
single things seems to be a development of the later epic poetry. 

II. Denoting in quest of after : 

1, 4 fierii K&a(; .... ijKa^crav ^Apyw ; cf. also 1, 701 ; 2, 211 ; 
2, 873 ; 3, 58 ; 4, 77. Cf. II. N, 247 fierh yitp Sopv . . . . ^eiv ; 
Od. a, 184, etc. 

III. Denoting sequence or succession : 

(a) in order of place : 

1, 741 fier tx^ia veicrero ; cf. also 2, 367 ; 3, 447. 

(6) in order of time : 

1, 698 p^erh rijvye .... dv&pro ; cf. further 1, 1309 ; 2, 451 ; 
2, 881 ; 2, 898 ; 2, 1288 ; 3, 955 ; 4, 1211. Cf. II. K, 516 fierk 
TwSeo? viov eirovcrav ; Od. o, 117, etc. 

IV. Of direction : 

3, 951 ov Be TTOT 6<Tcr€ d/jb<l>i7r6\a)v p^S* op^tXov ex drpipxif; with 
which cf. Od. /x, 247 a'Ke'^dp,€V0<; S' i? vrja dorjv apxi Kai pjeff 
eraipov^. 

Form. The form irapd is used always by Apollonius except 6 
instances of irapaL Homer has 12 instances of irapaL 

Use. This preposition falls far below Homer in point of fre- 
quency in our poet (Ap. one in 135.7 lines ; Homer one in 66.3). 
As regards case relation, it is to be observed that Apollonius uses 
the gen. only 4 times and the ace. more than the dat. ; while in 

^ Cited above p. 24. 

^For an elaborate general treatment of %api see Rau in Curtins Studien 

III, p. 1, ff. 
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Homer the gen. is mach Dearer the other two cases in point of 
number and the dat. greatly predominates. The Argonaatica has 
-Trapa only twice in postposition (4.6 per cent.), Homer 21 times 
{4.9 per cent.). Tmesis and the adverbial use are common in the 
Homeric poems but rare in Apollonius (tm. 3, adv. 2). 



Ttapa 



WITH THE GEN. 



Apollonius, as Homer, uses irapd with the gen. with impersonal 
as well as personal objects, whereas in the post-Homeric language it 
is restricted mostly to persons (cf. Krug. § 68, 34, 1 ; Monro § 192). 

The examples are 

1. WITH PERSONS: 

2, 417 iraph aio xae to Saeirfv ; cf. further 2, 1096 ; 3, 38. Cf. 

II. B. 787 ; Od. 7, 347, etc. 

11. WITH niPEBSONAL OBJECT: ^ 

3, 568 iraph 1/7709 .... <rr€\\€<r5eD. Cf. II. A, 190 ; Od. 7, 431, etc.^ 



Ttapa 



WITH THE DAT. 



irapd with the dative, as with the gen., is used both with persons 
and things in our poet. 

I. With persons: 

I, 455 iraph Si a^tcri fivpv exevTO elSara ; cf. also 2, 503 ; 
4, 224 ; 4, 1553. Cf. II. A, 405 irapct Kpovia>vi xade^ero ; Od. 17, 
203. 

II. With impebsonal objects: 

1, 319 iraph wi pAvovre^; cf. further 1, 458; 1, 530; 1, 694; 
1, 855 ; 2, 61 ; 2, 158 ; 2, 309 ; 2, 498 ; 2, 868 ; 3, 1193 ; 4, 132 ; 

^Besides the examples in II. A, 190 (n, 473; «, 173) and A, 468 where irapcC 
expresses a turn of thought which no other preposition could have, vapd is found 
in the Iliad of things only with vj)S>v and vji6s (e, 533; M, 114; 225; N, 744; 
E, 46; O, 69; 407; 601; T, 143; 194). The Odyssey says not only irapA i^iJs 
(7, 431; K, 146; 274; 446; |, 498) but also iropA poik<av (x, 197)— cf. Giseke 
<cited above p. 24) p. 102. 
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4, 849 ; 4, 973 ; 4, 1122. Cf. II. A, 26 iraph vrivai ; Od. S, 449 
'jraph prfyfiipi, etc. 

Ttapi WITH THE AOC. 

I. Of motion iOy beride: 

ly 217 ayeop .... iraph poov ^EpyCvoio ; cf. also 2, 1003 ; 3^ 486 ; 
4, 664 ; 4f 825. Cf. II. 6, 220 livai irapd re KXicla^ Kae vrja^ ; 
Od. a, 286, etc. 

II. Denoting ciUmg by, past : 

1^ 1279 <l>opiovTo irapal .... aKp7f)v ; cf. also 2^ 621 ; % 906 ; 
2, 946; 3, 445; 3, 1252; 4, 324; 4, 787; 4, 1777. Cf. II. A, 
166 irap^Wov crijfia .... Trap* ipiveov iaaevovro ; Od. 7, 172, etc. 

III. Denoting place beside, near : 

1, 967 eiadfiei/oi iraph ffiva ; cf. also 2, 602 ; 2, 507 ; 3, 1276 ; 
4, 1578. Cf. II. B, 622 TrAp Trorafibv .... evaiov ; Od. /x, 32, etc. 

IV. Denoting beyond, contrary to : 

3, 613 Trap dXcav* 

Qi the derivative meaning beyond Homer furnishes only the 
two phrases iritp Svpafiiv II. N, 787 and irapet fiolpav Od. ^, 509 
(Monro §191, 3). 



e. 



ApoUonius uses this preposition once in 102.4 lines; Homer 
once in 117.8. The Argonautica and the Iliad (once in 99.9) 
almost equal each other in point of frequency of irepL The dative 
is the favorite case in both poets, whereas in Attic Greek it is rare. 
Postposition, and the adverbial use of irepl are more common in 
our poet, postposition markedly so (Ap. 21.1 per cent. ; Hom. 8.5 
per cent.). Tmesis is less common. 

TCept WITH THE GEK. 

The prevailing dgnification of irepi with the gen. is cause. 
The locative sense is very rare (Kuhn. II, § 437). There are 
only two examples in our poet and only two in Homer (in bk. €, 
of the Od.). 
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1, Of PLACE: 

2, 1131 Zovvcu oaov 0" eTkvfia irepX xpoo^ ; cf. 2, 1191. The 
two examples in Homer are Od. e, 68 rerdifvaro irepl crrreiov^ 
yXa^vpoio fi^pl^ ^fiaxioaa ; Od. €, 130 irepi t/jottio? /Se^a&ra.^ 

II. Op CAUSE: 

1) of striving f oovdmding: 

2, 141 fidpvavTo .... wepi yairf^ ; of. further 3, 1057 ; 4, 1766 ; 
4, 1770. Of. II. r, 137 ; Od. ©, 516. In 4, 1485 5 a i&v p.^\wv 
'iripi .... aX€^o/i€]/o9 Kar€irk<f>v€v we have a mode of expression 
that is frequent in the Iliad cf. M, 142 ; 170 ; 227 ; 243 ; P, 182 ; 
2, 173; ft, 500. In 4, 549 we have the dative aXe^ofievov wept 
ffovclv, 

2) of care, anxiety about or for : 

3, 60 T&v T^Toi irdvTwv fiiv • • • • BeiSifiev iKirdyXcDf;, irepl B* 
AiaoviBao fidKKrra. Cf. also 3, 688 Cf. II. T, 17, irepi Tpaxop 
Kal ^Axoi&v pLepp/qplteL^i, etc. 

3) with verbs of thinking , knounng about : 

4, 492 vaim\irf(; .... iripi /jLr)Tidaa/cov ; cf. further 4, 1068 ; 
4, 1355. 

The examples of this use in Homer are all in the Odyssey. Cf. 
Od. a, 135; rj, 191; v, 234; p, 371. The similar use of dfi<l>C 
with the dative is likewise peculiar to the Odyssey as Monro 
(§ 188) notes. See above p. 38. 

4) denoting on a,ocov/nt of, for , for the sake of: 

1, 901 ipAOev iript 0vfibv dpeiw X<r)(av ; cf. also 1, 1342. Cf. 
II. I, 449 irobhXaKiho^ 7repix^<^o,To. The same compound occurs 
in H. 266. 

III. Denoting before, beyond, surpassing : 

1, 65 irepl irdm-wv .... iSiSa^e deoirpoiria^ ol<ov&v ; cf. also 
1, 830 ; 2, 179 ; 3, 304 ; 3, 585. As Monro (§ 188) observes, this 
use is distinctively Homeric (cf. also Krug. 68, 31, 3). For exam- 

^ This, however, may be regarded as an instanoe of tmesis : so the Harl. SchoL 
yevii^ hfri rov wtptfiefiriK^a rp6iriBi; SO also Ameis-Hentze, comparing II. Z, 21. 
See also Giseke (cited above p. 24) p. 122. Kruger 68, 81, 1 recognizes only Od. 
€, 68 as an example of the locative use of w^pi with the gen. in Homer. The 
only other examples quoted for this usage are Sapph., 1, 10 ; Eur. Tr. 817 (chor.). 

6 
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pies cf. II. A, 297 ; Od. a, 235, etc. Here, however, is to be noted 
the prose irept iroWov voiela-daiy 'qyelo'dai, etc., so common in the 
orators. See Lutz, Praepositionen bei den attischen Bednern 
(1887) p. 133. 

Ttepi WITH THE DAT. 

The locative use is the prevailing one in ApoUonius as in 
Homer, though in prose it is uncommon (cf. Kuhn. II, § 439, II). 

I. Of PLACE: 

I, 389 Trepi Be a<f>Lv aihvri KYjicte \iyvv^ ; cf. also 1, 1020 ; 2, 57 

2, 128; 2, 160; 2, 162; 2, 323; 2, 833; 2, 1173; 3, 291 

3, 867; 3, 1019; 3, 1224; 4, 93; 4, 325; 4, 936; 4, 953 
4, 1454. Cf. II. 0, 19 irepl x^P^^ ^^ Beafiov trjka ; Od. <^, 307, etc. 

II. Causal: 

1) denoting /or, on account of: 

3, 865 ea-Tcve .... oBvvp irepi 0v/mov dXvcov ; 4, 440 irepl f^dp 
fiiv dvdyfcp .... hocrav ^eivovo'iv ayecrOai, 

The Iliad and Odyssey do not have this use. The Hymn. Cer. 
429 has irepl xApfiari, ; Pind. P, 5, 58 irepi BeifjuaTi. Cf. also 
Aesch. Pers. 696 Trepl rdpffei, ; Choeph. 35 irepl <l>6/3(p. Cf. 
Prof. Gildersleeve on Pind. P, 5, 58. 

2) denoting about, concerning: 

1, 1340-41 Trepl Trdeari — wepl KTedreaai ; 3, 1155; 3, 1171; 

4, 614; 3, 904 ori^ irepl fiovalv vireoTn^] Schol. Karehk^aTo iirX 
Tot? ^ovalv dyQ)Vi<Ta<rdat ^ qui de tauris pactus est ' (Beck). Cf. 
II. K, 240 eBeicrev Se irepl MepeXd^ ; Od. /8, 245, etc. 

Ttept WITH THE A<XJ. 

I. Of MOTION around, about : 

I, 538 Trepl ^cofiov .... pi^craraxri ; cf. also 1, 1197; 2, 301 ; 
3, 633; 4, 436; 4, 932; 4, 1196; 4, 1450; 4, 1664. Cf. Od. w, 
19 Trepl fcetvov o/MiXeov ; 11. S« 372, etc. 

II. With verbs op rest: 

3, 216 Trepl Tol'xpv<; .... avexov ; cf. also 4, 321. Cf. II. B, 
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767 irepX Hrfvcibv • • • • vaieaKov ; Od. l, 402 iardfievoi .... 
TTcpl <nr€o^, etc. 

7lf>6g. 

Form. Of the 16 examples of this preposition the form tt^o^ 
is found 9 times, ttotl 5 times, Trpori 2 times. Homer has Trpo^ 
240 times, irori 65, Trpori 70. 

Use. Apollonius uses Trpoy very sparingly in comparison with 
his predecessor who has it about six times as often.* Of the 
former's 11 occurrences (with cases) 3 are with the genitive, 8 with 
the accusative. The dative does not occur at all. Apollonius does 
not postpone wpo^ at all ; Homer does so only 3 times. Tmesis 
and the adverbial use of Trpoy are rare in the former, while in the 
latter the one is common, the other is not. 

7ip6g WITH THE GEN. 

The only use of 7rp6<i with the gen. in Apollonius is in suppli- 
cation, as e. g. 2, 215 Trpo? Zrfv6<;, .... ^oij3ov r afi^l KoivavTrj^ 
€Lvi,K€v'^lilprf<i Xiaao/iai ; cf. also 2, 1125 ; 3, 984. Homer fur- 
nishes 6 examples, viz. II. A, 339 (twice); 340; T, 188; Od. K 
67 ; V, 324. 

TtpOf WITH THE ACC. 

I. Of motion <o, towards : 

I, 774 ^Yi S' Ip^ai Trpori aarv ; cf. also 2, 8 ; 2, 807 ; 3, 322 ; 
3, 1154; 4, 595; 4, 1399. Cf. II. A, 420; Od. o, 454, etc. 

II. Op DIRECTION: 

4, 811 areivov S' . . . . ayK&va irorl poov, Cf. II. E, 605 irpo^f 
Tp&a<; rerpafjLfjiivoi ; Od. fi, 81, etc. 

Form. The form vrro is always used by Apollonius except 
7 instances of imaL Homer has but four examples of viraL 

^ The numericallj low rank of wp6s in Apollonius may be due in part to the 
free ose of /icrcS with the aoc. like %p6s with yerbt of motion. See above p. 49. 
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Use. viro is far more frequent in our poet (once in 50.7 lines) 
than in the Homeric poems (one in 74.1 lines) as a whole, but is 
very near to the Iliad (one in 59 lines). Postposition and tmesis 
of viro are used very sparingly by ApoUonius as compared with 
his predecessor. The adverbial use does not occur in our poet 
and only rarely in Homer. 

irrcd with the gen. 

I. Of place beneath : 

1, 10 aWo fjikv (ireSiXov) i^eadcoaev vtt Ikvo^ ; cf. also 2, 106 ; 
2, 743. Cf. Homer II. ©, 14 ^x* ^ddiarov viro x^ovo^ ia-ri /S^- 
peOpov ; Od. \, 52, etc. 

II. Causal: 

1) o{ agency: 

2, 847 Movaicov iiro yqpvaaaOai ; cf. also 4, 641. Cf. II. A, 
242 vif> '^EfCTopo^ .... OvrjaKovre^ ; Od. t, 66, etc. 

2) wnder the influence of, by the power of: 

2, 1232 viral ptirrj^ dve/jLOio t€lv€to ; cf. 3, 969. Cf. H. O, 
171 ; T, 358. 

III. Of musical accompaniment : 

1, 538 ^opfityyo^ iirai, cf. 4, 1192 ; 4, 1157 'Op<^^09 fhrai. Of 
accompaniment cf. here II. B, 334 ; O, 275 ; S> 492. More closely 
to be compared with 1, 538 and 4, 1167 are Hesiod Shield 280 
inro <f>opfjLvyya>v, and 280 vir avXov. Cf. also Pindar O, 4, 2; 7, 13. 

VTiA WITH THE DAT. 

I. Of place: 

1) with verbs of rest, etc. 

1, 956 vTTo Kprivri ikiirovro ; cf.^further 1, 388 ; 1, 544 ; 1, 957 ; 
1, 1262 ; 2, 681 ; 2, 707 ; 2, 732 ; 2, 797 ; 2, 1086 ; 3, 39 ; 3, 119 ; 
3, 221 ; 3, 287 ; 3, 296 ; 3, 371 ; 3, 1023 ; 4, 137 ; 4, 313 ; 4, 766 ; 
4, 944 ; 4, 982 ; 4, 1107 ; 4, 1528. Cf. II. B, 307 ; Od. S, 403, etc. 

2) with verbs of motion implying subsequent rest : 

2, 512 vir avrpotatv KOfieeadai, ; cf. also 2, 1109; 3, 281 ; 4^ 
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1261; 4, 1622. Cf. II. X,482 viro KevOeai ryalrf^i ipx^ai ; Od. 
B, 297, etc. 

II. Causal: 

1) denotiDg caiise, instrument, or means : 

1, 263 6\o^ viro ynpa ivrvird^ ; cf. further 1, 7 ; 1, 114 ; 1, 272 

1, 443 ; 1, 815 ; 1, 1303 ; 1, 1308 ; 2, 26 ; 2, 117 ; 2, 139 ; 2, 558 

2, 586 ; 2, 727 ; 2, 1013 ; 2, 1059 ; 2, 1 1 12 ; 2, 1169 ; 3, 3 ; 3, 321 

3, 395; 3, 416 ; 3, 702 ; 3, 971 ; 3, 1186 ; 3, 1226 ; 3, 1329 ; 3 
1374; 4, 53; 4, 193; 4, 269; 4, 567; 4, 676; 4, 922; 4, 1009 
4,1176; 4,1369; 4, 1733. 

In Homer such phrases as utto x^P^^» ^'^^ Sovpi with such verbs 
as SafjLYjvat, Oavietv, oXeaaai, etc., are especially irequent, as e. g. 
II. B, 860 iSd/j/Tf viro x^pct, etc. 

2) of agency:^ 

1, 794 inr dvhpdat vaUrai aarv ; 2, 783 ; 3, 469 ; 3, 1342 ; 
4, 1398 ; 4, 1758. Cf. 11. E, 646 vir ifiol Surfdivra ; Od. 8, 790. 

III. DenotiDg under the power of: 

2, 788 ifjiS viro irarpX Safiaa-aev ; cf. also 3, 353 ; with the 
latter cf. II. Z, 159. 

IV. Of musical accompaniment : 

1, 540 w' 'Op<^09 KiddpTj TreirXTfyov ip€Tfioi^ ttovtov \d/3pov 
vBoDp, 

Homer has no exact parallel. For the dat. of attendant circum- 
stance cf. Od. ylr, 255 ; S, 402. Hesiod Shield 282 has iral^ovre^ 
VTT opxv^H'^ ^^^ 283 7€\oQ)i/T€9 vTT avXijTTJpi Ikiov, This use of 
the dat. with vwo is found in later Greek e. g. Lucian De Salt. 16 
and 17, Dialog. Deor. 2, 2 ; Herodian V, 3, 16 ; 5, 9. 

V. Denoting time : 

1, 1022 iirh vvtcri; cf. 1, 1038; 3, 323; 3, 1360; 4, 1682. 
This use does not appear in Homer. In II. &, 530 and 2^ 277 
there is some manuscript authority for vir ^ot and vir i^oirj but 
vTTTfoioL is now read. 

^ Note that Apollonius has the dat. more often than the gen. with dir^ to denote 
agency (gen. 2, dat. 6). Cf. Pindar who has 7 datives and 6 genitives. 
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imo WITH THE AOC. 



I. Of PLACE: 

1) of motion or direction towards, wader, benecUh : 

ly 452 kXIvovto^ vtto ^6<f>ov rieXloto ; 2^ 113 irrro t^mwiv dope 
XaXKo^;; cf. also 2, 587; 3, 288; 3, 676; 3, 762; 3, 1321; 3, 
1403. Cf. II. A, 279 utto re aireo^ ijXaae /jLrjXa ; Od. 146, etc. 

2) of position or extension: 

I. 50 /jLL/jLvep vTTo a-Koinriv ; cf. also 1, 102; 1, 509; 2, 570; 2, 
1236 ; 3, 278 ; 3, 1368 ; 4, 1474. Cf. II. B, 824 ivaiov inral 
woSa .... ''IS7j<i ; Od, ;^, 362, etc. 

II. Of subjection, control: 

4, 39 elaw .... ^^aXeTni? viro 'xjupa^ dvaaarj^. 
Homer furnishes no exact parallel. Thucyd. 1,110 has Alyvwro^ 
VTTO fiaa-iXea iyivero ; cf. also 4, 60 ; 6, 86 ; Plato Civ. 348 d, etc. 

III. Of time : 

1, 687 VTTO Kvi^a^; cf. 1, 1186; 2, 1034; 4, 590; 1, 1160 
VTTO SeUXov ; 2, 1122 vvxff iiro; cf. 4, 468. 

ApoUonius overdoes this usage. In Homer there are only two 
examples, viz. II. H, 202 irdvff viro /irfvidfiov ; X, 102 i/tJ^^ vwo 
TfjvS* oKorjv. Aristophanes is the only classical poet besides Homer 
who has this use of xmo, viz. in his earliest extant play Ach. 13& 
and 1076. See Forman (cited below p. 68) Appendix p. 66. 
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Correspondences in Phraweology. 



The close proximity of ApoIIonius to his predecessor in the 
uses of the prepositions is emphasized in many cases by a more or 
less exact reproduction of phraseology. Below are given the most 
noteworthy correspondences between the language of the Argo- 
naatica and that of the Homeric poems in prepositional phrase- 
ology. It is not urged that in all these cases there was conscious 
imitation on the part of ApoIIonius. Some of the expressions 
here adduced were so necessary a part of the epic stock that they 
would naturally be used in an expressly imitative poem. In not 
a few cases, however, it seems evident that there was conscious, 
reproduction of the Homeric language with more or less exactness. 
Here as elsewhere there are more resemblances to the Iliad than 
the Odyssey, though the Argonautica is more akin in subject to the 
latter. 



ano. 



Ap. 1 , 60 ... . o2o9 air^ SXKmv | . . . . dpiOT'qeov 
Od. t^ 192 ... . olov air SXKinv 



Ap. 1, 636 7at779 airo TrarpiSo^:. This phrase occurs three times 
in Homer in the same position in the verse, viz. II. N. 696 ; 
O, 336 ; Od. k, 49. 



Ap. 1, 979 fidXev 8' cItto heifiara Ovfiov 
Od. 6y 149 (TKehaaov S' a/iro KTjhea 0v/mov 

Ap. 1, 1067 diro fi\€^dpa)v oaa Sd/cpva ')(evav Ipa^e \ 
Od. S, 114 I SdKpv 8' dirb I3\€^dpa)v ;^a/iaSt9 fidXe . . . ., of. also 
f, 129 ; '^, 33. 



Ap. 2, 263 .... 0eoc^ aTro Ovfiov eaeaOai 

II. A, 662 .... aTTo Ovfjbov I fjL&Wov ifwl Hacai. 

Ap. 3, 48 diro Opovov &pro, \ cf. 3, 439. The same words occur 
in II. A, 646; 12,616. 
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€ig. 



Ap. 4, 416 ... . rcA? e? x^tpa^ iKiaOai, \ cf. 4^ 1041. 
Jl. K> 448 .... Xk€0 ;^eZpa9 €9 a/ta? | 



ix. 



Ap. 1, 385 oTv^iXi^av . . . . e^ ISprf^. 
II. A^ 581 I ^{ iSicov crrv^eXi^ai. 

Ap. 1^ 1071 . . • • 6#c Ai09 ^A^/> iirriKvdev 
'' 2, 995 €#c Aioffep irvoiaX .... ^Xvdoi^. 
II. 6^ 251 . . . . 6/v A^o9 fjXvBev 5pvi^ 



Ap. 1, 1104 I &pvvTo S' ef €vi'^9 .... 

Od. ^, 2 I cS^i/vt' V ef evi;>79 . . . . cf. /9, 2 ; 7, 405 ; 8, 307 ; XL 
X, 190. 

Ap. 2^ 1107 ... . aarpa Siavyia 4>aiv€T ISiaOai \ ix ve^imv, 

II. A^ 62 . . . . €/c v€il>€(ov ava(f>aiv€Tat, ovXio^ darifp \ 7rafAif>aiv<ov, 

Ap. 2, 1153 I T&v i^ d/jL^oripcov eifiev 761/09 ; cf. 3, 919. 
II. E, 896 I iK rydp ifjL€v ryivo^i iaai; cf. 544; H, 113; *, 167; 
^, 347 ; Od. f, 199 ; o, 267 ; tt, 62 ; <^, 335 ; «, 269. 

Ap. 2, 1239 . . . . ef €ui;^9 dvopovaa^ \ cf. 4, 871. 
II. O, 580 .... if €vvrj<f>i ffopovra 



Ap. 3^ 920 ocTOt a\Xa>]/ 1 dffavdroov fjpoot^ d^ at/Aaro^ iffKaarrfa'av \ 
II. T, 105 ot 6^ aifiaTo<i i^ ifi€v eiciv. \ cf. T, 111. 

Ap. 4, 1110 .... &pTo I i/c Xexeeav .... 

II. Ay 1 I 'H<»9 8' ifc \€%€Q)v .... &pvv0' ; of. Od. €, 1. 

sv. 

Ap. 1 , 478 .... fjUOv .... Kfjp I olhdvet iv an^Oeaa-if 
II. I, 554 69 (x^^^O • • • • I oihdvet iv oTrfdeaa-i voov .... 

Ap. 1, 1056 • . . . ii/ Kovirjat xat aXiiari, irenTfj&ra \ 
II. A, 529 ii; KovLtfcriv | Kamreaev. Cf. M, 23 ; N, 548 ; O, 638 ; 
n, 289 ; 469 ; ^, 437 ; Od. /c, 163 ; cr, 98. 
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Ap. 1, 1090 • • • • KeicKtfiAvov fiakaKoh ivl Ktoeaiv oi&v \ 
Od. 7, 38 tSpvirev . . . • | Ka>€a-iv iv fiaXaKolaiv • • • . 

Ap. 2f 107 . . , , iv Kovirfat fidXev 

n. e, 166 iv Kovifjai fidXe^ Cf. E, 588 also 75. 

Ap. 2f 872 I yaiff iv aWoSair^ Sifv Sfjufievai 
Od. I, 36 I yalff iv aWoSairp vaiet 

Ap. 3, 49 I elae r ivi KXicrfjuolaiv 

II. I, 200 I ettrev S' iv KXtcrfioto'i rdirtfa-i re ... . 

■ 

Ap. 3^ 140 ... . fiiv eat? ivl X^pcri fidXoco, \ 
II. ^, 104 01^ ... . i/i§9 iv X€p<r« /SdX'ija'iv, | 

Ap. 3, 228 .... ivi fieydponri .... iftrjaaro OiaKeXa Spya. \ 

" 4, 8 ... . SoXov .... fiffTida<rK€v \ ota-iv ivi fieydpoi^, 
Od. 7^ 213 I iv fieydpoi^ .... tcaKct /ATf'x^avdaa'Oai,. \ cf. ir, 94. 

Ap. 4| 23 . . . . ei; <f>p€a'i Ov/ao^ \ IdvOt), 

II. 6, 202 .... 6Xo<f>vp€Tai iv (f>p€ai Ovfio^. | 

Ap. 4, 1089 ... . irovrtp ivi Trrffiar dvirXtf, 
Od. a, A .... iv TTOvrep irdOev aXyea .... 

Ap. 4, 1109 I ^ S' e7ro9 iv Ov/j^ ttvkivov fidXer, Cf. 2^ 256. 
II. O, 566 I iv 0vp4 S' i^dXovTo ctto?, Cf. H, 50. 



Ap. 4, 1735 fJiix^V ^€ oi iv (fxXoTTfri 
II. n, 1 30 ... . yvvaiKL ir^p iv ^iXottiti \ fiiayeaO*. This ezpres* 
sion occurs frequently in Homer. 



avv. 



Ap. 1, 241 .... cifv T€ir)(€(nv diaaovra^ \ 
II. I, 80 ... . aifv Ttvj(e<ri.v iaaevovTo \ 

Ap. 3^ 1278 .... ^vv Bovpl /cat aairihi, fialv 69 aeOXov, \ 
II. E, 297 .... airopova-e avv currriSt, hovpi re fiaicpm, \ 



vnix. 

A p. 4, 1657 .... vireK fieXecov ipvaavro \vrf . . . . 

II. S> 232 . • • • IlaTpo/cXoi/ vircK fieXioDv ipvaavre^ \ Cf. A, 465. 
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hid. 



Ap. 3, 761 .... oSvvTf a-fjuyxova-a Stit XP^^^' . . . . 
II. A, 398 .... oBvvrj Se SiiL XP^^^ V^^^ .... 



xard. 



Ap. 2y 111 I oira .... /caret Xairdpr^v The same words* 

occur in II. Z, 64 and B, 447. 

Ap. 2y 999 I Ke/cpifjL€vav Kara <f>v\a .... 
II. Bj 362 I Kplv avBpa^ /carh if>v\a, 

Ap. 3^ 113 ... . Ov\v/j/rroco xarct irTv^O'^y .... 
II. A, 77 ... . /cara irrvxP'^ OvXvfiTroio. 



Ap. 3, 1021 .... Kar oi/Seo? ofifjuar epeiBov | also 

" 3; 22 ... . iir ovSeo^ .... ofifiar iTrrf^av, \ 
11; r, 217 ... . Kar^ x^^^^^ SfifuiTa irri^a^, \ 

Ap. 4, 473 I alyita icaT mreiXrfv vTTotax^TO' 

II. P, 86 eppet, S' al/ia Kar ovrafievrfv d)T€c\7jv, \ 



Ap. 4, 1523 .... /car' 6^0a\fi&v xe€T a^^Xu?, 
II. n, 344 .... /card, 8' 6^0a\fi&v /cixvr a^^Xu?. | Cf. T, 321 ; 
421 ; Od. x» 88. 



c _/ 



Ap. 3^ 219 ... . virep ovSov Ittcvt' €/3av. 

Od. 97, 136 ... . virkp ovSov i^'qa-ero .... Cf. v, 63 ; x* ^82. 

Ap. 3, 701 I Xiaaofi virep /juaKcipayv <reo r avrrj^ iJSe toki]o)v, 
11. O, 660 I XiaaeS* virep tok€<ov .... Cf. X, 338. 

Ap. 4, 1252 vTrep Aco<: alaav. This phrase is found in II. P, 321 . 

Ap. 4, 1348 I €<TTav virep Ke^aXrjfi .... 

II. B, 20 I cTT^ y ap virep K€<f>aXri<; Cf. 59 ; ^, 68 ; II, 682 ; 

Od. 8, 803; ?, 21 ; u, 32; -^,4. 



Ap. 4^ 1692 ... • inrkp fiiya Xalrfia Oeovra^ 

Od. *, 260 .... diroTrXayx^^^^^^ • • • • vTrip fiiya XaiTfia OaXdacrf^ \ 
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Ap. 3, 168 I prj hk Si€K fjLeydpo^o .... 

Od. /Cy 388 .... Si,€/c fieydpoto fie/Sij/eei \ Cf. p, 61 ; tr, 186 ; r, 
47 ; 603 ; v, 144 ; x* 433. 

Ap. 2, 94 ... • avToio irdpex yovv yovvo^ d/ieifioov \ 
II. A, 647 .... yovv yovvo^ dfielfiayv. 



Ap. 4, 102 I K&a^ iXovrc^ ayoivro irapkic voov Alrjrao. \ 
H. K, 391 I TToW^cLV fi arrfa-L irapex voov fiya^€v''^KTtop, \ 

Ap. 1, 1142 dfjL^l Se iroaoiv \ avropArf) <f>v€ ytua .... 
Od. \, 686 dfi^l Sk iroa-al \ yata fiekatva ipdvea-KC .... 

Ap. 2y 96 h £' dfjL<l> oSvvrj yvif^ Tjptirev* 
II. E, 68 71/vf 8' epiir olfjuo^a^, 

Ap. 4, 136 dfu^l Sk iraialv | . . • . ;^6tpa9 fidXov .... 

Od. p, 38 I d/Lu^l Se TratSl <^i\^ /9a\e 'trriyee .... Cf. 0, 223 ; q>^ 347. 

€7te. 

Ap. 1^ 96 I Tot9 S* €^l .... fjKvBe .... 
Od, v, 186 I Tola-i S* iwl rpiro^ ^Xde .... 

Ap. 1^ 424 .... iirl irovrov ikevcropjeB* €vSi6<ov7€^. | 
Od. £^381 . . . . iirc irovrov ikcua-ofiac lj(0v6€VTa. \ Cf. 390 ; 
424 ; 470 ; k, 640. 

Ap. 1, 435 I Koiov eirl a-xi^V<ri'V* 

II. A, 462 I Kale 8' eVl axitv^ Cf. Od. 7, 469. 

Ap. ly 832 .... €7rl vrja kiodv erdpoitrtv iviaire^ \ fivOov^ Cf. 3, 

826 > 1346. 
Od. X, 636 eTrl vrja klohv i/ceXevov eralpov^ \ Cf. fi, 144. 

Ap. 1, 930 'Ihairiv iirl Be^ia yalav l^x^vre^. | Cf. 2, 347 ; 4, 1621 • 
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Od. y, 171 ... • airrffv iir apiarip i'xpvre^, 

Ap. 2, 1269 expv S" iir aptcrreph ')(€Lp&v \ Kav/caarov 

Od. €, 277 rffv .... €7r' dpioTepit %€t/909 exovra, \ 

Ap. 1^ 1140 .... evar/ieaaiv iirl ^peva 0rJK€ dvTfkai^ \ 
II. K, 46 'E/crop€ot9 apa fiaWov iirl <t>piva Orjj^ iepolaiv, \ 

Ap. 2j 365 TTokeo^ S* eirX ireipaaiv aiycaXolo \ 
Od. I, 284 .... ^/i779 €7rl ireipaat, yair}^. 



Ap. 2^ 682 .... icXvl^ev S* cTrr KvfuiTa %€p<r^. | 
II. "^j 61 ... . KVfiar iir rfiovo^ KXv^eaKov, \ 

Ap. 3j 199 . . . . iirl Optoafiov TreStoio. \ 

II. K, 160 eVl OpaxTfiw ireSioio \ Cf. A, 66 ; T, 3. 

Ap. 3, 456 .... efer iirl 0p6vov, 

II. n, 522 €^€v iirl dpovov, cf. A, 536 ; 2, 422 ; Od. e, 195 ; 

cr, 157; 0, 139; 166; -^/r, 164. The prepositional phrase is 

in the same position in the verse. 

Ap. 3, 708 .... 67r' dWi^Xyo'i Oeaav yoov* 
II. E, 384 .... aXye* iir* dXXrjXoi^L tl0€vt€^, \ 

Ap. 3, 1227 .... €7rl Kparl Kopvv Oero rerpa^dXrfpov, \ 
II. E, 743 Kparl 8' iir^ d/j^LiraXov Kvverjv Oiro rerpa^akripov \ Cf. 
A, 41. 



Ap. 4, 493 iirX Be a<f>va'iv rjXvOe Kovpij 
Od. t;^ 162 iirl 84 a-^ia-iv ^X0e a-vfitoTrj^ 

Ap. 4, 678 T€i S^ iirl <rri')(a^ ijyayev aUov 
II. B, 687 09 Tt9 (r^iv iirl arl'^af; '^yqaatro. 

Ap. 4, 717 etaev iirl ^earolaiv dvaanjaaaa Opovoiatv, 
Od. TT, 408 • . • . Kadl^ov iirl ^earouTL Opovoiaiv. 



Ap. 4, 1197 ... . iirl ^peai Orj/ea^ \ 'Api^rtf^, 
II. A, 55 To3 yiip iirl ^petrV BriK€ Bed, Cf. 6, 218 ; Od. X, 146 ; 
0, 234; cr, 158; ^, 1. 

Ap. 4, 1305 .... dvTjvvcmp iir^ deOXtp, \ 
Od. w, 111 .... dvTjvvaTfp iiri ipyfp* \ 
II. A, 176 ... • dreXevrriTip hrl ipyip. \ 
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Ap, 4, 1335 . • • . erdpov^ iirl fiaKpov avrei, \ 
Od. ^1 117 at £' eTrl fJMKpov avaav, 

Ap. 4^ 1503 Kelro B* iiri '^aiidOocai 

Od. Vy 284 .... iirX yp^aftdOoca-Lv iKeifuqv* \ 

Ap. 4^ 1773 .... iiri KXvrh ireipaff l/edveo \ vp^repwv Kafidrwv 
Od. ^, 248 ov yap irto irdintov hri ireipai^ aiSXo^v \ ijXdofiev, 



fieta. 

Ap. 1, 223 • . • • Soveovro fieriL wvot^aiv SOeipac, \ 

n. '9f 367 x^^'^'^'f' ^' ipptoovTo p^erd, irvot^ dvip,oio. | Cf. Od. /3f 148* 

Ap. 1, 679 are ttoWA /act* dvOpdirotai iriXovrai \ 

Od. Of 160 old T€ TToXA^ /ier' dvffpwTroia-i iriXovrai, \ Cf. <r, 225* 

Ap. 1, 741 .... /i€T^ 2f%i/ta veia-ero irerpri \ 

Od. ^. 406 .... /l&6t' r%i/ta /3ati/6 deoto. | Cf. 7^ 30 ; e^ 193 ; 17^ 38. 

Ap. 3^ 434 I Spx^o vvv p^d^ op,iXov, .... 

II. H> 21 . . . . peO^ opCKov tot Aava&v rayyiriXmv \ Cf. T^ 47« 

Ap. 3, 889 ... . Tola perit Spaypaiv ienrev 
Od. Pj 493 .... fter' &pa ipoD^atv eevtrev. 

Ap. 3^ 908 I 6<l>pa rh pykv haaop^ada puerh (rif>ia-tVj 
U. Af 368 I /cat rA piv ei Sdaa-avro perci a^io'iv .... 

Ttapa. 

Ap. 1, 217 I Kal piv aycov .... irapit poov ^EpyCvoio, \ 
Od. \; 21 . . . . irapct poov 'Q^/ceavoio I ^op^v, 



Ap. 1^ 319 ... . 7ra/>A vtfi pevovT€<i. 

Od. /i, 292 .... 6^017 irapc^ vtfl pAvovre^* \ Cf. k, 444 ; p^ 429. 

Ap. I9 855 h ykp iraph vf)i XeXenrro | 

II. K, 256 TO B' iov iraph vql \i\eiwro, \ Cf. K, 447. 
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nepL 

Ap. 3, 1224 .... Trepl fiev arrideaatv letrro I dcoprf/ca 
II. r, 332 .... 0d>p7f/ca irepe (nrideaaiv eSvvev \ Cf. A, 19 ; 11^ 
133; T, 371. 

npog. 

Ap. 1, 774 I j3rj 8' tfievai irpori aarv .... 
II. 2, 266 I aXX' tofiev irpori adrv, 

VTtO. 

Ap. 2, 682 ^ S' VTTo irooalv \ aeUro vrjdo^ o\rj, 
II. N, 18 Tp€fi€ B^ ovpea fiaKpa Kal HXtj \ iroaaiv vtt^ dffavdroi<n 
UodecSdcovof; i6vTo<;. \ 

Ap. 2^ 1013 ... . T€K(DVTac utt' dvSpdai re/cva yvvalKe^, | 
II. B, 714 ... . rbv vir' 'ASfii^Ttp rixe Sta yvvaiK&v j Cf. 728 ; 
742 ; 820 ; E, 313 ; H, 469 ; B, 492. 

Ap. 2f 1232 .... vTrai piTrfj^ dvefioio | • . . . 
II. O, 171 ... . VTTO pcirrj^ ai0p7ffy€V€O<$ ^opiao, | 

Ap. 3, 353 Tov^ aolaw viro (JKijirrpotdi hafidaaet | Cf. 395. 
II. Z, 159 Z6U9 *idp ol VTTO (JKriirrptp iBdfiaaaev. \ 

Ap. 3, 371 I i/c Bi ol ofifiar^ eXa/jAJrev vtt^ 6<^pvai.v .... 
II. O, 608 I Xa/jLiriffOrfv ^oavpfjaiv irrr' o^^pvoiVy .... 
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Summary. 



The high degree of success which ApoUonius attained in his 
imitation of Homer may be seen anew from the results of this 
investigation. One needs only to look at the tables to observe 
this. Of the two Homeric poems, he generally approaches more 
nearly the usage of the Iliad than that of the Odyssey, notwith- 
standing the fact that the Argonautica is akin in subject to the 
latter rather than the former. Some of the more important results 
may here be gathered up by way of summary. 

Overdoing. First of all we cannot fail to observe a striving 
after picturesqueness and poetic effect on the part of ApoUonius 
that leads him to outdo his predecessor in certain usages. He has 
not only used the majority of the prepositions more frequently 
than Homer, but he has also taken greater liberty in the licenses 
most distinctively poetic, viz. postposition, the adverbial use of 
prepositions, an excess of double prepositions and of the poetical 
prepositions afi<f>i, avd, and (tvv. 

Frequency. Tycho Mommsen (in his Beitrage cited above p. 8) 
has shown that there are well marked differences in the aggregate 
frequency of prepositions according to period, department, author, 
etc. Poetry as we might expect, has fewer prepositions than prose. 
Epic and lyric poetry in general excel tragic and comic, though 
variations occur both in different poets and in the works of the same 
poet. In prose the historians excel the philosophers and orators. 

In point of frequency of prepositions as a whole, ApoUonius is 
a little ahead of the norm set by his predecessor for epic poetry, 
having an average of one preposition in 3.36 lines. Homer has 
an average of one in 3.40 lines (Iliad one in 3.30 ; Odyssey 
one in 3.50).^ 

While this close proximity of ApoUonius to Homer is true in 
point of frequency of the prepositions in the aggregate, there is 
considerable diversity to be seen in the individual prepositions. 
The majority are more frequent in ApoUonius ; only seven are less 

^ MommBen makes the average for the Iliad 3.14, for the Odyssey 3.95. 
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frequent^ viz. dirOf el^^ iv, irpo, Kara, irapdy irpo^, OdIj five have 
little numerical difference in the two poets, viz. diroy el^, ix, iv, iierd^ 
The widest difference is seen in xm^Ky SUk, irapeKy inripf which 
are much more frequent in Apollonius, and Kard, irapd, irp6^, 
which are much less frequent. The favorite preposition in Apol- 
lonius is ivriy ev coming next. The reverse is true for Homer, but 
with a more decided preference, iv ranking first, iiri next. 

Helation of the Oases. Mommsen's investigations have alsa 
shown that the numerical relation of the cases with which preposi- 
tions are used is an important element in style and may serve to 
differentiate the different periods and departments of literature.. 
As stated by him (p. 19 of Beitrage) '^ the preponderance of the 
dative with prepositions belongs to the older and poetic language, 
that of the accusative to the younger language and prose, that of 
the genitive to the rhetorical and philosophical elements in poetry 
and prose.'' In epic and lyric poetry the dative is the predomi- 
nant case. Tragedy shows at first the epic relation (preponder- 
ance of the dative), then the dative gives place to the genitive in 
Sophocles and the accusative in Euripides, though in certain pieces 
the dative still predominates. In comedy the epic relation is 
found only in the fn^ments of middle comedy. In prose the 
dative falls into the background. 

The marked preference for the dative in epic poetry is seen by 
the fact that 42.07 per cent, of the prepositions in Homer are 
with this case. We naturally expect this from the great number 
of concrete locative situations afforded by the subject-matter of 
epic poetry. There is an element of picturesqueness in this phe- 
nomenon that gives rise to the poetic preference for the dative. 
The dative more strictly defining the locality, or limiting it to a 
narrower sphere, gives color and emphasis.^ Hence eVt with the 
dative is preferred to iiri with the genitive, xmo with the dative to 
vTTo with the genitive in locative expressions. 

In case relation Apollonius approximates very closely to Homer. 
The preponderance of the dative is almost the same, viz. 42.37 per 
cent. The genitive and accusative have nearly the same relation 

^ See Mr. Forman's diBsertation, The Difference Between tAe Gen. and the Dai. 
TJeed wUh M to Denote Su/perposUion, Balto. 1894, p. 48. 



A Comparison of ApoUoniiis Rhodiiis with Homer, 69 

to each other as in Horner^ though the genitive is more frequent 
in Apollonius (25.96 per cent., against 22.23 per cent.), the accusa- 
tive less frequent (31.66 per cent, against 35.70 per cent.). The 
Argonautica is very close, in the matter of case relation, to the 
Iliad, in which the ratio of the three cases is : gen. 24.46 per cent,, 
dat. 41.70 per cent., ace. 33.84 per cent. In the Odyssey the 
accusative has gained on the genitive, being twice as frequent 
(gen. 19.21 per cent., ace. 38.21 per cent). 

The following differences in case relation may be noted. The 
most marked are to be seen in hiiK^ irapeK^ /cardy dfi(f>Lj dvd, irpo^. 
Bi€K occurs in Homer only with the genitive (mostly in the 
Odyssey). Apollonius uses it nearly as often with the accusative 
as with the genitive. irapcK in Apollonius is found with the 
genitive about as frequently as with the accusative. In Homer 
the accusative is generally used (gen. 2, ace. 8). /card with the geni- 
tive in the Homeric poems is very low numerically in comparison 
with the accusative, while in the Argonautica the accusative has 
greatly diminished (being only about three times as frequent, 
whereas in Homer it is nearly nine times as frequent). dfi^L is 
used only twice with the genitive in the Homeric poems, while in 
the Argonautica this construction is greatly overdone, the genitive 
being used 11 times, dvd is found both with the genitive and 
dative in Homer (not often however), in Apollonius there is but 
one example outside the accusative and that is with the dative. 
irpo^ besides having a remarkably low percentage in the Argonau- 
tica in comparison with its percentage in the Homeric poem, is not 
used at all with the dative. 

Doubling of prepositions. The doubling of prepositions gives a 
picturesque fulness to the expression. It makes the preposition 
doubly deictic. Apollonius greatly overdoes Homeric usage in 
this respect, as is seen by the fact that nearly all the double 
prepositions which he has in common with Homer are more fre- 
quent, and further he forms prepositional combinations which his 
predecessor does not. In 4, 225 he has a triple compound in 
tmesis vircKirph Be irovrov erafivev. The double prepositions in the 
two poets are 
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Apollokius. 

ii€K 

Siairpo r. 

€7rnrp6 

irap€K 

wepiirpo 

irpoirdp 

irpoirpo 3 

vm-eK 14 

VTTOTrpO 1 

irepi T€ dfj^L re 3 



22 

1 

11 

17 

1 

2 



HoiCEB. 

dfKf)i irepi 

' diroirpo 

SUk 

Scairpo 

irapiK 

Treptirpo 

vireK 

irepi t' d/Ur^t t€....^.... 



4 

3 
12 
21 
19 

2 
18 

1 



Total : Apollonius, 75 ; Homer, 80. 

Postposition. The normal position of the preposition is im- 
mediately before its case. In poetry, however, it is found not 
infrequently after the word or words which it governs, i. e., it is 
postponed. In Homer, where the transition from local adverbs to 
prepositions proper was not yet complete and the position of the 
preposition had not yet become rigidly fixed, postposition is to be 
regarded as a freedom of the language. In succeeding poets it 
became more and more a conscious means of poetic effect. The 
^thos of postposition may be seen from the fact that it belongs 
predominantly to the higher spheres of poetry, viz., epic, lyric, 
and tragic,^ while in prose it is rare and confined mostly to the 
earlier period (cf. Ktihner ii, § 452, 2). 

That Apollonius had a special fondness for postposition and 

^ Mommeen, Othravuch wm <r{x¥ und fierd e, gen. bei Euripidetf Berlin, 1877, in a 
foot note on p. 20, furnishes the only ayailable statistics to my knowledge on 
this subject. He divides the instances of " Umkehr" into three classes, pure 
anastrophe, interposition (between substantive and adjective or dependent geni- 
tive) with anastrophe, and interposition (between adjective or dependent genitive 
and substantive) without anastrophe. As the third class is not properly post- 
position I have not taken it into consideration here. The second class I have 
included in postposition, though the feeling is somewhat different from that when 
the prep, follows the simple substantive or dependent gen., the substantive being 
again mentally supplied. I quote Mommsen's figures to show the range and 
frequency of postposition. According to him Homer postpones about every 6th 
preposition, Hesiod and the other epic poets every 3rd to 4th, the older elegaic 
poets every 4th or 5th, the iambographers every 9th, the lyric poets every 3rd 
or 4th ; of the tragic poets ^schylus and Euripides are close to Homer, Sophoclea 
postpones every 8th prep., comedy very few (mostly in parody). 
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used it as a means of poetic effect is seen by the fact that he con- 
siderably overdoes Homeric usage in this respect, postponing 
10.42 per cent, of the total number of prepositions used by him, 
or about one in every 9. Homer postpones 7.85 per cent, of his 
(II. 8.13, Od. 7.50), or about one in every 13. (Mommsen — see 
the footnote below — makes Homer postpone every 6th prep* 
Obviously he includes here instances of interposition without 
anastrophe). The overdoing becomes very marked when we con- 
sider pure anastrophe alone. Of the 181 examples of postposition 
in Apollonius 129 (71.2 per cent.) are of this character, in other 
words about 1/13 of the whole number of prepositions; while in 
Homer of the 645 examples only 255 (39.6 per cent.) are instances 
of pure anastrophe, or about 1/32 of the total number of preposi- 
tions (II. 145 or 1/33, Od. 110 or 1/31). In this Apollonius has 
gone even beyond tragic usage, which shows an hyperepic tendency 
in the exaggeration of this phenomenon, especially the usage of 
Euripides * who has almost doubled the old epic freedom of anas- 
trophe, employing it as an important part of his technique, evei» 
having not a few cases of anastrophic tmesis (cf. below p. 74)» 
Of the 181 examples of postposition in Apollonius mentioned 
above, 52 (28.7 per cent.) are cases of interposition ^ between the 
substantive and adjective or dependent genitive, or 1/33 of all his 
prepositions. Of Homer's 645 examples 390 (60.5 per cent.) are 
cases of this kind of interposition, or 1/21 of all his prepositions. 
It is thus seen that while interposition is frequent in Homer, it is 
used rather sparingly by Apollonius. 

^According to Mommsen Euripides has 1/17 or 1/18 of all his prepositions 
cases of anastrophe, Sophocles 1/27, Aeschylus 1/30, Pindar from 1/80 to 1/60, 
80 that from Pindar on there is in general an increase. Of the other epic poets 
Hesiod and the Homeric Hymns are below Homer (1/51 and 1/72) ; the older 
elegiac poets are nearer Homer (Tyrtaeus 1/25, Solon 1/36) ; the iambographers 
and several of the lyric poets have no example. Of the lyric poets the melic 
writers Sappho and Alcaeus have the greatest number (1/35 and 1/18). 

' Here again Mommsen's figures have to be called into service. He finds that 
1/20 of all the prepositions in Homer and Pindar are cases of interposition of this 
kind, 1/24 in the Homeric Hymns, 1/17 in Hesiod, in most of the elegaic and 
lyric poets 1/19 to 1/11 ; in the didactic poets, however, interposition is rare, 
e. g. in £mpedocle8 1/73, Theognis 1/41, Sappho 1/35, Anacreon 1/53; in the 
iambographers it is not found ; in tragedy it is sparingly used, e. g. Aeschylus 
1/31, Sophocles 1/51, Euripides 1/42. 



72 A Q/mparison of ApoUoniua Bhodivs with Homer. 

As might be expected, the great majority of the cases of post- 
position occur with the dative, which predominates even more 
strongly than in the general ratio of the cases given above. The 
ratio for postposition io Apollonius is as follows: gen. 31.5 per 
cent., dat. 58 per cent., ace. 10.5 per cent. ; in Homer it is : gen. 
22.2 per cent., dat. 45.4 per cent., ace. 32.3 per cent. 

A scansion of all the verses in which postposition occurs reveals 
the fact that there are preferences for it at particular points in the 
verse, viz. in the 1st (Ap. 35, Hom. 191) and 4th (Ap. 75, Horn* 
165) foot. 

No apparent eflRort on the part of Apollonius to imitate his pre- 
decessor in fondness for postponing particular prepositions more 
than others is traceable. The prepositions most frequently post-^ 
poned in the Argonautica are virip, eV, Trept, diro ; in the Homeric 
poems UTTO, eirij virepj diro. The greatest difference between the 
two poets is seen in diroy iv, virep, irepi, which are postponed much 
oftener in ApolloniuS; and avvy Sid, /card, Avdy vtto, which are post- 
poned much less often. 

Certain stereotyped expressions which occur often may be men- 
tioned here, e. g. yaur)^ airo irarpiSof; (1, 535) which is found in 
11. N, 696 ; O, 335 ; Od. k, 49 always in the same position in the 
verse (the preposition in the 3rd foot) ; Sofuov i/c (e^) (1, 306 ; 
2, 816; 4, 708; Od. o, 19) always in the same position in the 
verse (the prep, in the 4th foot) ; S6/ioi<; eve (1, 148 ; 225 ; 2, 437 ; 
1022; II. E, 198; A, 223; N, 466; O, 95) which too has the 
same position in the verse (prep, in the 4th foot). With a rela- 
tive pronoun iv is always postponed and generally with a personal 
pronoun, e. g. cS iv (2, 910 ; 939 ; 3, 42 ; 671 ; 4, 1394) ; § Ivt 
(2, 1018; 1129; 3, 801; 4, 588); oh evt (4, 280); r^? ^vl 
(4, 882) ; TcS he (3, 939) ; r^ . . . . ivl (2, 387). This is not 
uncommon in Homer, e. g. c5 hi (II. S, 220 ; Od. S, 603) ; fj eve 
(II. % 210 ; Od. o, 385) ; tc5 hi (II. S, 350 ; Od. e, 57 ; f, 46) ; 
T^ . . . . ipl (II. O, 647). iv is very often postponed with names 
of countries (e. g. 1, 45 ; 94 ; 770 ; 3, 980 ; 4, 1396 ; 4, 1483). iirl, 
as iv, is often postponed with relative and personal pronouns (e. g. 
1,95; 133; 287; 2,379; 481; 654; 3,235; 4,124; 187; 570). 

Occasional rather violent cases of postposition are found in 
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ApoUonius/ e. g. after two substantives connected by a conjunction, 
oT0/iaT09 x^ipSv r airo 2, 188 ; XifAcvtov yairi^ t' airo 4, 1206 j 
after both substantive and adjective Bovparioi^ irvpyonnv iv 2, 381 ; 
vfj.€T€p7j dp€T^ evi 2, 643 ; kporjeim vop^ ivL 2, 1006 ; €^9 '^'^X^^ 
dX^fycoi/ iirep 2, 636 ; TV^pAvri^ vSjq^ virep 4, 139 ; dtcrrj^ QptiiKiri^ 
Z(»i/979 ^"TTi 1| 29 ; TrjtrSe deoTTpoirirf^ t^X^ ^€pc 4, 1366 ; i&v firfKoiv 
vepi 4i, 1486. Noteworthy also is 2, 820 eiafiev^ SovaKtaieo^ iv 
iroraiMolo, In Homer rarely do we find the preposition following 
both adjective and substantive. The examples are II. S, 420 
ddavdroDV he Oe&v airo ; 2> 609 ri^v S' ereprjp iroXiv dfjL^i ; Od. a, 
247 Kpavariv ^Iffdfcrjv Kara ; this phrase occurs again in o, 610 ; 
TT, 124 ; ^, 346 ; Od. a, 218 KredreaaLv koh eirt. There is no 
example in Homer of the preposition following two substantives 
connected by a conjunction. 

Adverbial use of prepositions. The free employment by ApoUo- 
nius of the more distinctively poetic features of prepositional usage 
has already been commented upon. Hence we find in the Argo- 
nautica many more instances of the original use of prepositions as 
locative adverbs tlian in his predecessor. The adverbial usage so 
far exceeds that of the Homeric poems that it seems an evident 
desire to give picturesqueness and poetic effect. This exaggera- 
tion is all the more significant when we consider that in Homer 
the employment of prepositions independently as adverbs is a free- 
dom of the epic language^ in succeeding poets it becomes more and 
more a conscious poetic means. On the average Apollonius has 
nearly twice as many prepositions used adverbially in proportion 
to his bulk^ or more exactly one in 61.6 lines to Homer's one in 
39.1 lines. The prepositions most commonly so used are dfi^u, iv 
jierdf TrepL The only prepositions in Homer that at all approxi- 
mate to the frequency in Apollonius in this respect are iv and irepi. 
Both poets have a special fondness for the adverbial use of these. 

Tmesis. The 6thos of tmesis may be seen from the fact that it 
belongs predominantly to the higher spheres of poetry, epic, lyric, 
and tragic. In epic poetry it is chiefly used plastically to give 
picturesque effect, in lyric and tragic poetry to give emphasis. 
Like the adverbial use of prepositions of which it is only a special 

^ Gf. here Plato Apol. 19 c. &p iy^ ov?i^y oUre fitya otfrc fjtiKphv ir4pi hraicg. 
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form, it lays special stress on the meaning of the preposition by 
giving it an independent position. This stress is sometimes further 
emphasized by anastrophe (especially in Pindar and Earipides) or 
by receiving the ictus of the verse.* 

The great disparity between ApoUonius and Homer in the 
adverbial use of the prepositions is counterbalanced by the fact 
that ApoUonius has fallen considerably below his predecessor in 
the frequency of tmesis, having it once in 29.6 lines to his once in 
20.4. 67rt, eKj dvd are the favorite prepositions found in tmesis 
in the Argonautica ; Kard, €«, eTrt in the Homeric poems. 

It should be added here that when tmesis and the adverbial use 
are taken together ApoUonius has about equaled his predecessor in 
the aggregate use of prepositions independently i. e. without a case 
(Ap. one in 18 lines, Hom. one in 16). 

Individual prepositions. Generally ApoUonius follows his pre- 
decessor very closely in his use of the individual prepositions. 
Allusion has already been made to the general close numerical 
proximity of the prepositions in the Argonautica to those in the 
Homeric poems. There is also a close adherence to homeric usage 
in the various categories, the chief differences between the two 
poets being in the greater or less prominence given to particular 

^ PiersoD, Ueber die Tmms der Jhrep. von V&rben bd den Qriech, DiefUem in the 
Ehein. Mus. XI (1857) pp. 90-128, 260-292, 379-427 has made an exhaustive 
study of tmesis, especially in Pindar and the tragic poets. According to him the 
dramatic poets use it more sparingly and more cautiously than the lyric. In 
tragedy the freedom in its use increases. In comedy it is seldom found and 
mostly in parody. Pindar has 33 examples, &v6, avd, M most frequently. He 
uses it both for emphasis and for poetic effect, for the latter in passages where he 
is most like epic poetry, viz. in the myths. In him the character of tmesis is 
more varied than in the dramatists and there is greater freedom both in use and 
position, as the language of lyric is freer and bolder. Aeschylus has 15 exam> 
pies, naturally in the lyric parts mostly. He uses it for emphasis and for impos- 
ing expression. This is in accord with the character of Aeschylus who strove 
rather for emphatic use of language. Sophocles has 20 examples, iv^ ^k, o-^f, hkir6 
most frequently. He uses it predominantly for plastic effect and in this is most 
like epic poetry, hence the bulk of his examples are in the dialogue. Euripides 
has 82 examples, icarct, kvdy &ir^, ^k, M most frequently. He shows greatest free- 
dom of all the tragic poets. He uses it both for ornamentation and for emphasis 
and is most like the lyric poets in this respect, hence the bulk of his examples 
are in the choral parts. In accord with his greater freedom in the use of tmesis 
he shares with Pindar the almost exclusive use of anastrophic tmesis. 
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cat^ories. ApoUonius, however, has not always kept within the 
bounds of Homeric poetry. Occasionally we find not only liber- 
ties taken with certain uses of limited range in the Homeric poems^ 
but also uses that do not occur in Homer at all. Some of the most 
noteworthy divergences or exaggerations may be recorded here in 
summary. 

Especially noteworthy is the overdoing of the poetical preposi- 
tions dfAtfyi, dvd and (tvv^ 

eh. Apolionius uses much more freely the poetical construction 
of 669 with a single person than his predecessor, having 11 exam- 
ples in all with persons, all but one of which are with the singular 
(see p. 20). 

vTrip. virip with the gen. is used in two instances (4, 531 ; 
1175) signifying ^ about,^ * concemingy' with verbs of learning, 
inquiring. Homer furnishes a solitary example in II. Z, 524. 
This construction was not developed with any freedom till the 
time of the orators (see p. 35). 

dfjL<l)L, This preposition is not only used excessively as compared 
with Homer, but also the genitive case is greatly overdone (see p. 37). 

fierd. Apolionius uses fierd with the accusative freely like irpo^ 
or iTTi, with persons in the singular. This is a development out 
of the use of fierd with the plural of persons, with accompanying 
loss of the original signification of the preposition. This develop- 
ment had not attained much freedom in the Homeric poems 
{see p. 49). 
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